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Baraga Pilgrims From Around the World
Attend Services in St. John Cathedral

Friends of the Cause for
Sainthood of Slovenian-born
Bishop  Frederic =~ Baraga
came from four continents to
Cleveland, Ohio on Sunday,
Sept. 6th to pay tribute and
remember the saintly priest
Who was both an American
Pioneer and educator in the
Upper Great Lakes region.

Another bright, warm,
Sunny fall day greeted peo-

- Ple as they made their way
to the Cathedral of St. John
the Evangelist in downtown

- Cleveland for the 2 p.m.
Mass.

At 1 o’clock cars began .

ariving at the Cathedral
Parking garage entrance lo-
cated on Rockwell Ave.
Those going to the Mass in
the Cathedral had free ad-

“mission, while those walking
to the National Air Show off
E. oth Street, were charged a
Minimal $3.

In the courtyard behind
the  Cathedral, people
dressed in Slovenian na-
tional costume began to
assemble. They were quickly
Joined by various dignitaries
Ncluding Ohio Governor
George Voinovich and his
Wife, Janet, Dr. Robert

ite and his wife, Pat,

J“_dge Ron Suster and his
Wife, Pat, John M. Urban-
Cich, Executive Editor of the
Un Newspapers and his
Wife, Candy, and Elizabeth

Delene the Archivist of the
Bishop Baraga Association,
and Editor of the Baraga
Bulletin, as well as James
and Madeline Debevec,
chairpersons of the 1998
Cleveland Baraga ad hoc
committee, and August Pust,
Special Executive Assistant
to Governor Voinovich.

Following the cross and
leading the procession into
the cathedral were Sgt. Pete
Stiles carrying the U.S. flag
and Cpl. Edward J. Morell,
carrying the St. Vitus Post
1655 Catholic War Veterans
flag, Both men are members
of the United States Marine
Corps. Riflemen on Sunday
were Edward E. Morell and
Robert Mills of the St. Vitus
Catholic War Veterans.

Carrying the Slovenian
flag, dressed in national
costume was Joe Cerer. On
Saturday, Franci Zalar car-
ried the Slovenian flag.
Conveying the yellow and
white Vatican City flag was
Matt Plecnik Jr.

Over 100 persons dressed
in colorful Slovenian Na-
tional Costumes, represent-
ing various regions of
Slovenia, followed the flag
bearers. What a stunning
appearance they made.
Elizabeth Delene, from the
Bishop Baraga Association,
said she hald never seen
anything so magnificent as

Enjoying the beautiful afternoon on Sunday, Sept. 6, after the 2 p.m. Mass in front of St.
John the Evangelist Cathedral in downtown Cleveland, are, left to right, Cleveland
Bishop Anthony M. Pilla, Janet and Ohio Governor George V. Voinovich, and Dr. Franc

Rode, Archbishop of Ljubljana, Slovenia.

(Photo by Tony Grdina)

the spectacular procession
into the church.

The dignitaries in turn
were followed by the priests:
The Reverends Joseph
BozZnar, pastor, St. Vitus,
Cleveland; JoZe Cerne, in
residence, St. Mary’s Col-
linwood; Victor Cimperman,
pastor emeritus, Christ the
King, Akron; Frank Godic,
administrator, St. Lawrence;
Blaz Jezersek, Archbishop’s

Se"en bishops and"dozens "of -pnests from all over the world followed t!ue dignitaries and
"- Persons dressed in Slovenian National Costume in the procession to St. John's

(Photo by Anna Lunder)

secretary, Ljubljana, Slove-

nia; Paul Krajnik, pastor, St.
Cyril & Methodius, Lorain;
John Kumse, pastor, St.
Mary’s, Collinwood; Albert
Kunkel, pastor, Sacred
Heart, Barberton; Theodore
Marszal, Bishop’s secretary,
Cleveland, Msgr.
Petri¢, Managing Editor of
Druzina, Slovenia; Ivan Pla-
zar, Miraculous Medal, To-
ronto; Joze Racki, Vinica,
Slovenia; Anthony Rebol,
St. Basil, Brecksville; Ralph
Roberts, Uganda, E. Africa,
Alexander Sample III, ex-
ecutive director of the
Bishop Baraga Association,
Marquette, Rev. Vendelin
Spendov, Lemont, Ill.; Joze
Skrbec, Argentina; Francis
Sterk, pastor, St. Christine,
Euclid, Victor N. Tomc,
pastor emeritus, St. Mary,
Collinwood; and John Va-

-lencheck, associate pastor,

St. Ambrose, Brunswick.
Deacon was The Rev. Mr.
John Vidmar of Chicago,
formerly of Cleveland.
Seven bishops followed
in the position of honor.
They were The Most Rev.
Dr. Franc Rode, Archbishop
of Ljubljana, Slovenia; The
Most Rev. Elden Curtis,
Archbishop of Omaha, Ne-

Franci

braska; The Most Rev.
Raymond L. Burke, Bishop
of Lacross, Wisconsin; The
Most Rev. Kenneth J.
Povish, retired bishop of
Lance, Mich.; The Most
Rev. A. Edward Pevec,
Auxiliary Bishop of Cleve-
land; and The Most Rev. A.
James Quinn, Auxiliary
Bishop of Cleveland. -

The Main Celebrant of
the Mass was The Most
Reverend Anthony M. Pilla,
Bishop of Cleveland.

As the procession entered
the cathedral filled with
Baraga pilgrims from all
over the world they heard
trumpets blaring and the
beautiful singing of Aleluyja
done in the ‘Slovenian lan-
guage. You had to be there!
It indeed, brought tears to
one’s eyes.

All celebrants were again
dressed in white with gold
trim. The religious services
were both dignified and
ceremonious, befitting the
solemn tribute to Baraga.

Lectors were Vicky Lip-
tak and Joseph Petric.

Some of the most beauti-
ful music ever heard this
side of heaven came from
the combined choirs of Lira

(Continued on page 3)



2 Meridia Euclid Hospital

AMERISKA DOMOVINA, SEPTEMBER 17, 1998

A gala luncheon was held
-at Meridia Euclid Hospital
on Sunday, Aug. 30 to cele-
brate the 90th anniversary of
its founding. More than 500
guests. attended the event,
which took place in a bil-
lowy, white air-conditioned
tent, set up in the parking lot
of the hospital which is lo-
cated on the shores of Lake
Erie at the foot of East 185th
Street in Euclid.

Fresh, baby orchids deco-
rated the attractive lunch

tal’s cafeteria and staff.
Several members of the
Cleveland-Slovenian  com-
munity were on hand, as
many are volunteers at the
hospital. In addition, finan-
cial support to the lunch-
eon/fund-raiser, which will
benefit the renovation and
improvement of the emer-
gency room at Meridia
Euclid, was given by bene-
factors Mary and Richard
Sterle, The Frances and Jane
S. Lausche Foundation, and
John Telich, Sr., of Sun Life
of Canada. Mary Sterle also
served n the planning com-
mittee for the anniversary

party.

Also, listed as “Friends”

plate. catered by the hospi-

Celebrates 90" Year

contributors were Mr. and
Mrs. Robert J. Tomsich,
Mrs. Jennie M. Tuma, Paul
J. Hribar, Agnes Turk, and
the Progressive Slovene
Women of America.

Seen in the crowd: Vicky
Kozel, Toni Simmons, Mary
Blatnik, Steve and Dottie

Janovac, and ‘the Sterles,
Telichs -- Sr. and Jrs.,
Hribar, Turk and Tuma.

Euclid Mayor Paul F.
Oyaski spoke of the impor-
tant role the hospital has
played as an institution in
the city for the past 46 years,
and the excellent support of
the volunteers who help out.

The occasion was high-
lighted by a tribute to Wilma
Fowler, who has been a hos-
pital volunteer for 60 years,
including 40 years as buyer
for the “Lobby Mart” gift
shop. Mrs. Fowler is the
wife of retired Dr. Hudson
D. Fowler, II, a former
chief-of-staff physician at
the hospital, and founder of
the Euclid Clinic. Dr. Hud-
son D. Fowler, Sr., was a
founder of the hospital in
1907, when it was known as
Glenville Hospital, on Park-
wood Drive in Cleveland.

--Cecilia V. Dolgan

Correcting the Corrections

Editor,

In the “Did You Know
Slovenia?” article of July 23
it said Mass was given by
Dr. France Perko, Arch-
bishop of Zagreb. Actually
he is Archbishop of BEL-
GRADE.

In answer to Bill Majerle,
Cyril Grilc apologized that
he used the wrong expres-
sion. He is wrong because he
used the right expression
twice. There are things like
BURGLE (burkle). It is a
long handled two prong fork
used to put the PISKER in

the oven (PEC). Bergle are
also useful when your feet
give in.

All three items are in
Slovenian-English Diction-
ary of Janko Kotnik, 1967.

Marie Dular wrote an
open letter to Bill Majerle on
July 30 about the German
roots of some words we and
our parents used in every
day con on. She, how-
ever,  forgo

U

-siy

PLATE (Kroznik) in Slove-
nian.

By the way, the expres-
sion Burkle (burgle) was
used by mothers to tame
their kids (Te bom z burklam
po glav). I'll get you with
Burkle.

To Jim Debevec: The hot
dog is called HRENOVKA

(hrenovke) in Slovenian.
Hren is horseradish. Maybe
they called the hot dog
hrenovka because they look
like a root of horse radish or
because in Europe that was
the only thing they put on it.
They did not have other

goodies like  mustard,
ketchup that we use on hot
dogs now.

C.H. is the abbreviation
for the country of Switzer-
land.

1 apologize for using so
many subjects in one letter,
but we Slovenians are very
conservative about money
and therefore look at all the
stamps [ didn’t have to buy.

By way of example: At
one time the Scottish people
and the Slovenians lived to-
gether. But when the Slove-
nians discovered the Scotts
spent more money than
them, the Slovenians asked
the Scotts to move.

Burkle — oven fork

Pisker — clay pot

Bergle — cotches

Lopar — long handled (tool)
paddle.

Pec¢ — A big tiled heater usu-

ally in the hisa (family

room) but it is fired from the

kitchen where all the cook-

ing and baking is going on.

--Mr. & Mrs. Bogo Avsec

Mississauga, Ontario

100 WORDS MORE OR LESS

John Mercina

Jennie Mramor’s Thoughts on

SIGNS OF OLD AGE

“Age does not depend upon years, but upon temperament and health. Some men are born old

and some never grow so”.

“A person is always startled when he hears himself seriously called old for the first time”.

(O.W, Holmes)

“ The Grecian ladies counted their age from their marriage, not from their birth”. (Homer)

“A Little Mixed Up”(Author Unknown)

Question: What is the
hot new area in the Carib-
bean this winter? What area
offers the best value?

Answer: Punta Cana in
the Dominican Republic has
been attracting European
visitors for 10 years since it
was first developed. The
area resorts are now at-
tempting to attract Ameri-
cans by offering really good
rates for all-inclusive vaca-
tions. Punta Cana features
miles of white sand beaches,
palm trees, and turquoise
waters. In addition there are
direct charter flights from
Cleveland, which take only
3% hours.

Question: I have been
hearing a lot about the new
casinos being built in Las
Vegas. Where are they lo-

cated? What makes them -

different from the other ca-
sinos? When will they be
opening?

Answer: Bellagio is set
to open October 15, 1998, [t
features a 36-story tower,
European fountains, a 12-
acre man-made lake and a

Just a line to say I’m living
That I’m not among the dead

Though I'm getting more forgetful

And more mixed up in the head.

For, sometimes I can’t remember

When I stand in front of stair
If I must go up for something

Or Ive just come down from there.

And before the fridge so often

My poor mind is filled with doubt.

Have I just put food away, or
Have I come to take some out?

And at times when it is dark out
With a night cap on my head
I don’t know if I‘m retiring
Or just getting out of bed.

So, if it's my turn to write you
There’s no need in getting sore

£ | may think that I have written

And don’t want to be a bore.

So, remember, I do love you
And I wish that you were here
But now, it’s nearly mail time
So I must say ‘Goodbye dear.’

There I stood beside the mailbox
With a face so very red,
Instead of mailing you my letter
I had opened it instead.

:

$315 million art collection.
It is on the site of the former
Dunes.

Mandalay Bay, on the
site of the Hacienda, will
feature a 10-acre tropical
lagoon, lazysriver ride, and
shark tank. Inside there will
be waterfalls, terraced gar-
dens, and a swan island. It is
expected to open March 1,
1999.

The Venetian opening is
planned for April 21, 1999.

fiprit 11-18, 1999

nntJ _qnner;l manager

from $925 pp

For Free Brochure
Call 1-890-659-2662

TRAVE[™A=

Fuclid, Dhio 44123

edgeable travel agents.

e
Polka Cruise
Hosted by Al Markic, “)

NCL's Norwegian Sea
7-day Texaribbean Cruise

220178 | akeshore Blyd.

The resort will feature candl®
fronting the Strip, conve™
tion facilities, and an indo®
shopping mall. It is on
site of the old Sands.

If you have qucsﬁ‘:'ﬂs
about Punta Cana, Las ve:
gas, or any other trave
destination, contact EuC"
Travel, 22070 Lake Sh::i
Blvd., (216) 216-1050

talk to one of the knoW™
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Baraga

(Continued from page 1)
of 8t. Vitus, the Youth Choir
of St. Vitus, Ilirija of St.
_Mary, Collinwood, Youth
Choir of St. Mary, and the
Superb voices of Fantje Na
_~.Vasi, Glasbena Matica, and
Korotan, -- all under the
baton of Maestro John Srsen.

Outstanding cantors were
Martina Jakomin and Kath-
®rine Modic. Organist was
Mr. Edward Ferrazzoli of St.
Mary’s, Collinwood, while
fumpeters were Joseph and
Michael Trzcinski.

Altar ministers were Evan
Anger,  Jessica Gerich,
Christopher Hocevar,
Chrissy Long, Maureen
Long, Matthew Osredkar,
and John Retar.

Bishop Pilla gave the 20-
Minute homily dedicated
®Xclusively to the wonderful
life of American pioneer and
Sl.ovenian missionary
Bishop Frederic Baraga.

Offertory gift bearers
Were Ivan Hauptman, Paula

duptman, Stane Kubhar,

arge Kuhar, and John M.

rbancich,

Frank Urankar headed the
€W of 10 ushers. They
Were Frank Sega, Anton

Ogel, Victor Stepec, Cy
SteDeC, Joe Tomc, Vinko

thovnik, Victor Tominec,

?aul Intihar, and Matt Hoce-
ar. Matt, by the way, was
.e Person who shaved the
Pine tree which was dis-
Played in front of St. Vitus
Shurch o Saturday, while
¢ Urankar cut it down and
%€ Cerer brought it to the
Churc,

E_Vﬁl'yone in attendance
0mlred the magnificent

ir-foot high bronze relief
the I.Shop Baraga sitting on

P Nght side of the cathe-

°fS[aIta-r and on the left side

day -lVltus church on Satur-

JO_&; t was lent by its owner

and Marie Lah. It was

Sported to the churches
Arldrej Lah.

Ereo Many beautiful songs
e S.lmg. in English and
3 oplan It caused a num-

People to remark af-
the ;‘i“:ls they were amazed

. Shop would allow it in
& Cathedral, Those of us
Drige Cleveland were sur-
we , 2t the remark because
“i'lgin ave had  Slovenian
Sin & In the Cathedral ever
hay, "¢ €an remember, and

fome to take it for
sim:et?lea:; our special occa-
: b:[aSS, a brief gathering
eg,-ace in front of the

Newi al Wlth.everyone re-

Ineeting acquaintances and
g ¢ af People from near

Wity It was a good day

tog 800d people working

¢t for a good cause.
ames V, Debevec

To g Continued)

Masterminds behind the religious services for the Baraga
weekend were, left Rev. Joseph P. BozZnar, pastor of St. Vitus
Church, and Rev. John Kumse, right, pastor of St. Mary’s
Church, Collinwood. In the center is Rev. Paul Krajnik from
Lorain, Ohio.
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Margie Klasa holds son Joel while aunt Kristina Rus, in
background, watches.

Miracle worker Linda Plecnik, right, the head cook for
Saturday’s unexpected crowd of over 800 guests confers

with helper Marge Kuhar.
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Ushers Vinko Vrhovnik, Viktor Tominec, Matt Hocevar,

Pavel Intihar and Tony Vogel stand ready to pass out
Mass programs in' St. John’s Cathedral. -
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Flag bearers on Saturday, Sept. 5 were, left to right, Matt
Plecnik with the Vatican City flag, Edward E. Morell,
carrying the St. Vitus War Veterans flag, Franci Zalar,

holding the Slovenian flag, Edward J. Morell with the
American flag, and Robert Mills of the St. Vitus

Catholic War Veterans.

Guiding Light and
inspiration for the 1998
Cleveland Bishop Baraga
weekend is Bishop A.
Edward Pevec.

Photos by
Tony Grdina
Anna Lunder

John Larish Lector Joe Petric

Ohio Supreme Court Candidate Judge Ron Suster, r-ight,
and his wife, Pat, greet Dr. Franc Rode, Archbishop of
Ljubljana, Slovenia.




4 Joey Tomsick is Collinwood Musician of Year B

AMERISKA DOMOVINA, SEPTEMBER 17, 1998

I'he Board of Directors of
the Slovenian Home of Col-
linwood is proud to an-
nounce that 32-year-old Joey
Tomsick has been chosen as
this year’s “Musician of the
Year” honoree. The presen-
tation and polka party dance
took place at the Slovenian
Home on Holmes Avenue on
Sunday, Sept. 13th,

Joey’s involvement with
the Cleveland Slovenian
community is deeply rooted
with an extensive history of
musical activities, member-
ships, and various polka
promotions. A bandleader,
polka radio deejay and world
traveler, Joey has promoted
and performed the Cleve-
land-Style Slovenian music
around the world.

His musical career began
at the age of 10 with weekly
button accordion lessons at
Tony’s Polka Village on E.
185th  Street. Here Joey
studied under the guidance
of the late Frank Novak -
America’s Button Box King,.
Novak’s unique style of
button accordion playing
influenced Joey’s style — and
can still be heard in Joey’s
on-stage performances and
recordings. Upon Frank’s

_ retirement, Joey became an

instructor at the Polka Vil-
lage teaching students of all
ages. -

Joey’s passion and love
of the button box accordion
can be attributed to three

o...o

A0 \ e
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A Name For All Seasons.

major influences, his grand-
mother Mary Tomsick, the
SNPJ Slovenian Junior Cho-

rus Circle #2, and most im-
portantly his parents. The
youngest of five brothers,
Joey is the son of Ken and
Anne Tomsick of Euclid,
Ohio. His brothers are Ken,
Larry, John and Rick, all of
whom are musically in-
clined.

In August, Joey and his
wife Lisa celebrated their
fifth year of marriage. Lisa,
the daughter of John and
Dolores Baco has been a
motivating and encouraging
partner in Joey’s continuing
love the polka.

A graduate of Cleve-
land’s St. Ignatius High
School, Joey was a four-year
member of the marching
band, jazz and “pep” bands,
where he was featured on a
variety of instruments in-

cluding the saxophone,
clarinet and tuba. During his
Senior year, his fellow

classmates voted him presi-
dent of the high school band.
For several years, Joey was
also the Director of the Cir-
cle 2 Button Box Club. In
1983 he established the
“Euclid Squeezeboxers
Button Box Club,” based at
the Slovenian Society Home.

As an understudy of
chromatic accordion musi-
cians Teddy Hoyer and Lou
Trebar, Joey was inspired to

Residential - Commercial

944.9444

30170 Lakeland Blvd.

form his four-piece
band, the Joey Tomsick Or-
chestra in 1984. Within a 12
month period, Joey would
reorganize the group and
become associated with the
musicians who today are still

own

the regular members of the
Joey Tomsick Orchestra
0" Phil  Hrvatin
(saxophone), Mark Doblekar
(bass), and Jim Penko
(drums).

The JTO quickly became
one of Cleveland’s most
popular ~ “younger” polka
bands, and began building a
loyal fan base. Within a
short period of time, the
band was hosting its own
“polka tours” around the
country, meeting new people
and performing its music in
a variety of venues. Under
Joey’s leadership, the band
toured Europe, the Hawaiian
Islands, and numerous
cruises always promoting the
Cleveland-Style polka to
general, international audi-
ences. In September of 1998,
the JTO will be featured
aboard Carnival Cruise
Line’s “Elation” ship, sailing
from Los Angeles to the
Mexican Riviera. A tour
group of 90 JTO fans will
accompany Joey and the
band on this tour.

In 1984, Joey was intro-
duced to radio broadcasting
by veteran Polka DJ Tony
Petkovsek, who invited Joey
to host his own 15 minute
segment called the “Button
Box Beat.” The show fo-
cused on musical achieve-
ments and recordings by
button box performers, and
was a big success. Tony
eventually expanded Joey’s
program schedule and today,
he can be heard on a regular
basis co-hosting with Tony

on WELW 1330 AM. His
association with Tony led to
acquaintances with an in-
credible number of nation-
ally-known celebrities, from
music to media, heads of
state and cultural leaders.
Without a doubt, Tony had a
major impact on Joey’s ca-
reer.

Al Kopore, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104

—— ——~—

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS
FOREIGN & DOMESTIC

STATE EMISSIONS INSPECTIONS

EIICI.ID

222ND STREET
940 East 222nd Street
261.9544

DIESEL ENGINE REPAIRS

4%WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE BRIVE-TRAIN SERVICE

FRONT END ALIGNMENT

200TH STREET
470 East 200th Street
481-5822

SIOMO TIVE
IERVICE
YRR FNCE

APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

Joe Zigman, owner
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In 1987, Joey graduated
from John Carroll University
where he earned a Bachelor
of Arts Degree in Sociology
and a Minor Degree in
Communications. Joey ac-
cepted a position in the
Group Travel Department at
Kollander World Travel in

Cleveland, where today he 18
a partner in the business and
serves as one of the Vice
Presidents of the 75-year-old
firm.

Tony Petkovsek W&
Master of Ceremonies fOf
the Awards Presentation.

Fantje Na Vasi Concert is Near

The Slovenian men’s chorus Fantje Na Vasi will hold if$
annual concert on Saturday, October 3rd in the Sloveniah
National Home, 6417 St. Clair Avenue in Cleveland. Door$
will open at 6 p.m. and the concert will begin at 7 p.m. Spé:
cial guest performers will be the KRES dancers.

Admission is $10.00, with children 13 and under ad-
‘ mitted free.

Reserved seating is available by calling Mark Jakomlll
at (216) 944-6997. General admission seating will be avail
able at the door on the night of the performance. '

Following the show, the Veseli Godci (Happy Must
“ cians) will play for your listening and dancing pleasure.

Join the Fantje Na Vasi and the Stan Mejac Orchestr#
for a bus trip to Chicago October 17th and 18th for the
Slovenian American Radio Club’s annual Slovenski Dan
(Slovenian Day).

For further information, contact Tom Srsen at (440)
352-7455.

petémeé'd, Rodis

— SINCE 1961 -

8 WELW - 1330 AM (east) 1380 AM Muﬂ

'§ " Slmulcastmg Daily 3-5pm / Sat, 122

(KOLLANDER POLKA TOUR HEADQUARTERS)
971 East 185th Street - Cleveland, Ohio 44119

TONY PETKOVSEK ® COHOST—- JOEY TOMSICK ®  Featuring— ALICE KUHAR Dlmmf‘w
PATTY 5L
(216) 481-TONY (8669) or KOLLANDER (216) 692- -1000

PERKIN’S
| RESTAURANT

22780 Shore Center Dr.

Ik Euclid, Ohio 44123
216 - 732-8077
[L Operated by Joe Foster

e
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Recalling My Brother’s Hot Rod Chevy

By Rudy Flis

"f I was headed north on I-
Ml a couple of weeks past,
and I was just north of Ash-
l!'nd. Every so often, I no-
ticed “Hot Rod Cars,” now
Called “Street Rods.” They
Would be in groups of two or
Mmore, most driving, some on
trailers, They were gorgeous
tars with beautiful paint
jobs; cars with character.

When these cars were in
their heyday and you saw
them coming down the
Street, you knew if the car
Was a “Chevy,” “Ford,” or a
Plymouth,

My friend, a car enthusi-

at, said there was a national
G@r meet for street rods in

msv:llc KY and there
Would be thousands of cars
fom all over the states. I
d‘fﬂ't own a street rod, but I
Will see one of those meets,
Some day.

Looking at an old car, or
4 Vintage car, reminds me of
My youth, and the cars I
ed learning to drive. The

first car I tried shifting gears
in, was my brother Mickey’s
“1934 Chevy.” That was a
great car, and I loved it. I
never met the man Mickey
bought the “Chevy” from,
but he must have been a
good and generous man, be-
cause he gave my brother
Mickey two five gallon pails
of oil with the car.

My most memorable ride
in the “34 Chevy,” was a
ride home. I was sitting in
the back seat on the passen-
ger side, head out the win-
dow, enjoying the breeze.
We were on Puritas Avenue,
a little bumpy for the car.
We were turning left onto
Rocky River Dr. The “34
Chevy” went left, but the
running board kept on going,
straight down Puritas Ave-
nue, toward Puritas Spring
Park, and was still sliding
last time I saw it.

Mickey kept going and
didn’t stop until we were
home. It was okay because
running boards weren’t in
style any more, at least not
on newer cars. That “34

Chevy” was much, much
better transportation than the
bus and streetcar, which was
my Mom and Dad and us
young one’s only mode of
transportation, back then.

I had a driver’s license,
but for special occasions I
had to borrow a car. My
brother Matt and sister-in-
law Jackie let me use their
“47 Plymouth” for my Sen-
ior Prom. I had to wax and
polish the oxidized paint, but
what a beauty it was when
finished.

That evening, I was
happy and I was proud of
that 47 Plymouth, as I drove
down W. 63rd street to pick
up my date, Therese. After
the prom, when we got into
the 47 Plymouth, Therese
was wearing my class ring,
and I hers. We were going
steady, and I think it’s going
to last.

The 34 Chevy is gone.
The 47 Plymouth is gone.
But my love for Theresa
lives forever.

Slovenia’s Honorary Consul
Elected President of LA Group

LAS ANGELES, CA -
The Consular Press Organi-
zation (CPO) has elected as
its president Mark Ryavec,
Slovenia’s Honorary Consul
in Los Angeles.

The CPO is an associa-
tion of consuls general, con-
suls and press attaché’s
whose responsibilities in-
clude press and media rela-
tions. Founded in 1970, the
organization encourages

. better relations between the

diplomatic corps and mem-
bers of the Los Angeles
press corps and other offi-
cials.

Ryavec, a Los Angeles-
based political consultant

and media relations expert
has represented Slovenia in
California for two years. He
succeeds in office Jean-
Marie Lebon, the Press Atta-
ché at the French Consulate,
who is returning to Paris.

Upon  his election,
Ryavec noted that Los An-
geles has the J1§egpr}q Aargest
consular corps in the nation,
with 83 consulates. . “Our
activities could receive more
attention from the media,”
he said. “The CPO glves us
the opportunity to wo;l-g on
this by creating bridges be-
tween our countries and our
émigré communities, and the
press.”

8661 ‘L1 YHHWHLLES ‘VNIAOWOG VASIIINY

461-7989 / 461-0623

Specialists in
Corrective Ha1r Colonng

5216 Wilson Mills Road
Richmond Hts., Ohio 44143
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SWU Branch 10

News
. Slovenian Women’s Un-
N Branch 10 will hold their
Monthly meeting on
Wednesday September 23 at
st- in the Collinwood
OVenian Home. Come and

B g a friend or new mem-
--Ann Stefancic
Krofe Sale
S On Saturday, Sept. 19th
OcMaFy (Collinwood) Altar
'ty will hold its monthly

fi Sale in
the school
Cfeteri,

Baraga Thanks
A Baraga Committee,
Wit Ou did a fantastic job
h 1998 Baraga Days!.
bOtIhe Ma.ss scheduled at
o St. Vitus and the Ca-
Cho fal  including the
irs were beautiful.
Su ' Was a very pleasant
;p;n Saturday, after
tfy] % 10 be served a plen-
of L and delicious variety
90d and pastry.
ase convey our com-
€Nts to the cooks, bak-
ey N4 especially to the
W""P crew.
€ have hosted this in
3880 and know first
in Plan What is all involved
for " Bay. NNing and preparing
araga Days,
] oo 'K You. God bless
5 You for a beautiful
®Morable weekend.
B am  gyre Bishop
ty o IS also very h
bl ry happy
Deop such dedicated
Cley, elap Work,ng for him in
h&v and he must
Ellld ad 2 “hand” in this,
: You along the way.
~Irene Kalina
Tour Coordinator

De

Plim

Knights Honor Bish‘op Pevec

he Greater Cleveland

Knights of Columbus

Luncheon Club is
pleased to announce that
Most Reverend A. Edward
Pevec and Most Reverend A.
James Quinn, Auxiliary
Bishops of the Diocese of
Cleveland, will be jointly
honored as “Catholic Man of
the Year.”

The event will take place
on Wednesday, September
30 at Executive Caterers at
Landerhaven, 6111 Lander-
haven Dr., Mayfield
Heights, Ohio. Socializing
begins at 11:30 a.m. with

lunch being served promptly
at noon.

This is a unique opportu-
nity to show in a very public
way our appreciation to two
very dedicated servants of
the Church and its people.

Treasurer Richard J. Mott, .

said he would like to see a
large contingent of Sloveni-
ans there to honor one of our
Oown.

For tickets ($25 each -
$250 a table) you may call
him at (216) 531-4556, or
write him at 760 E. 212 St.,
Euclid, OH 44119-2464.

Two Week Holy Land Tour Set

April 27 - May 11, 1999

We are excited about our
pilgrimage to the Holy Land.
We will spend two weeks
together in the land of the
Bible, the place of eternal
hope where Heaven touched
Earth in the ultimate miracle
of mankind’s redemption.

This is the Spiritual Jour-
ney where we experience the
truth of the Bible, as we
follow the life of our Lord
from His birth in the small
town of Bethlehem until his
Ascension to His Heavenly
Father from the top of the
Mount of Olives. Spend an
overnight next to the Mt
Sinai, where God gave the
Ten Commandments to
Moses.

If you are interested in
the Holy Land, please join
us at TravelMax, 911 E.
185th Street on Wednesday,

Sept. 23 at 7 p.m. Father

Joze Cerne will introduce us

to the beauties of the Holy

Land with a slide presenta-

tion. He will answer any

questions concerning the

pilgrimage. For all informa-

tion, please call Mrs. Tillie

Spehar (216) 531-0375.
Included in the pilgrim-

age are:

v Round-trip air

Cleveland

v Transfers from airport and

hotels

v/ Modern air conditioned

motorcoach

v Accommodation in First

Class Hotels

v Daily Breakfast and Din-

ner in Holy Land

v Sightseeing as per itiner-

ary

v Daily Mass

7/ Entrance fees and local

taxes

from

N1 JETTTA GL

Automatuc Aw Condmomng, AMWFM Stereo Cassene.
Keyless Entry w/Alarm & More.

*199m

48 Mo. Lease
$1199 Total Due
On Delivery

No Security
Deposit Required

*Closed end lease plus tax & fitle with approved credit. 10,000 miles
7 per yeor cl 15 therealter. Ends S=+598. &~ 30 - L}")

9647 Menlor ﬂue., Menlnr, 0H 44060

Sedans or Wagons
Automatic or Stick

e

(440) 357-7533
(440) 942- 3191

OPEN SUNDAY 12:30 TO 4:30 P.M.

Drlve in—or Walk In

BRONKO'S

Drive-in Beverage

510 East 200" St.
Euclid, Ohio 44119
Imported and Domestic Beer and Wine
~ Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks
Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water —
=> We have all Ohio Lottery Games ¢«
Open Mon. - Sat. 10 a.m. - 10 p.m.

Sunday (No wine sold) 11 am. - 5 p.m.
Owner - David Heuer

DMH Corp.
531-8844
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AUGUST J. NACHTIGAL

August J. Nachtigal, 83,
son of the late Mary (nee
Jakse), and Anton; brother of
Albina (Bea} Trolli, Helen

Gatozzi, Florence Butler,
Rev. Fred, and the late Mary
Brown, Anne Parke, An-
thony, George and William;
uncle; great uncle; and great-
great uncle. "

Mr. Nachtigal served
with the 99th Infantry U.S.
Army during World War II.

Funeral Mass 9:30 a.m.
Wednesday, Sept. 9 at Our
Lady of Mt. Carmel Church,
Wickliffe. Interment Calvary
Cemetery.

JOHANNA MARIE
AVENI
Johanna Marie Aveni

(nee Simoncic), 87, a former
resident of the St. Clair area
of Cleveland, died at her
home in Belfast, Maine on
August 13th, 1998

Johanna was born March
10, 1911, the youngest of
four, born to Frank and
Frances (nee Kastelic) Si-
moncic. Sister Frances and
brothers Frank and Anthony
are deceased.

Johanna was hard work-
ing  and independent.
Throughout her life she was
mentally and physically ac-
tive. She was admired by
family and friends, and will
be greatly missed.

Johanna was the widow
of Joseph; the mother of
Karen Aveni of Belfast,
(Maine) and Adrian Aveni
of Anniston, AL. She was
the grandmother of Adrian
Aveni-DeForge and Kyle
Aveni-DeForge of Belfast
and Morgan Aveni and Tyler
Aveni of Anniston.

Burial was in the family
plot in Calvary Cemetery.

A Memorial Mass was
held Saturday, Sept. 12 at
8:30 am. in St. Vitus
Church, Cleveland.

Donations, in her mem-
ory, to St. Vitus Church are
suggested.

CARST-NAG

15425 Waterloo Rd.
481-2237

uwin‘ the

Slovenian Community.’”’

JENNIE RUSS

Jennie Russ (nee Kosir),
101, passed away September
3, 1998 at Wickliffe Country
Place.

Jennie was born on De-
cember 25, 1896 in Loski
Potok, Slovenia. She came
to America in 1914 on the
last ship that sailed from
Europe before WWI began.

She resided in Euclid,
Ohio for 43 years, formerly
in Collinwood. She was a
homemaker.

Funeral was on Saturday,
September 5 at 11 a.m. in St.
Mary Catholic  Church,
15519 Holmes Ave., Cleve-
land.

Jennie belonged to the
Slovenian Women’s Union
Branch 10, American Mu-
tual Life Association.

She is survived by two
daughters: Mary (Frank),
Albert (Mary Jane); daugh-
ter-in-law Florence; grand-
mother of 13; great-
grandmother of 27; great-
great grandmother of six.

Her husband John and
son Anthony are deceased.

Donations in her memory
to St. Mary Church, 15519
Holmes Ave., Cleveland
44110 in her memory would
be appreciated by the family.

Visitation was at Zele
Funeral Home.

AGNES J. LEGAN

Agnes J. Legan (nee
Markel), 82, passed away
September 2, 1998 at Euclid
Meridia Hospital.

Agnes was born on De-
cember 4, 1915 in Cleve-
land. She had lived there 80
years.

Agnes  belonged to
American Slovenian Catho-
lic Union (KSKJ) No. 169

and the Holmes Avenue
Pensioners. She was a
homemaker.

She is survived by two
sons, Robert L. (wife Made-
line), Thomas J. (wife Glo-
ria); 4 grandchildren; and 5
great-grandchildren.

Her husband, Louis and
brother, Joseph Markel, are
deceased.

Mass of the Resurrection
was on Saturday, September
5, at 9:30 a.m. in St. Jerome
Church in Cleveland. Burial
in All Souls Cemetery,
Chardon, Ohio.

Zele Funeral Home was
in charge of arrangements.

Zele Funeral Home

MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

452 E. 152 Street

Phone 481-3118

T ® S 4

Family owned and operated since 1908

BENJAMIN J. KOZITKO

Benjamin J. Kozitko, 62,
was the husband of Johanna
(nee Iglewski); loving father
of Halle (Brett) Luxmore:
grandfather of  Mason;
brother of Max (deceased).

Friends and relatives
were asked to join the family
at Our Lady of Perpetual
Help Church, 342 S.
Chillicothe Rd., in Aurora,
Ohio last Friday from which
a Memorial Mass followed
at 10:30 a.m.

Zele Funeral Home.

In Loving Memory
Of the 7th Anniversary
of our Dear Husband,

Father, Grandfather
and Brother

Peter Tomsic

Died Sept. 17, 1991

Sadly missed by:
Josephine — wife
Irene and Margaret —
daughters
Art and Andrew —
sons-in-law
grandchildren;

Stan and Paul — brothers
deceased: Evana Metroka,
sister; Frank & Tony

-

In Loving Memory

11th Anniversary
- OF OUR DEAR FATHER,
GRANDFATHER, AND
GREAT-GRANDFATHER

Frankx Zupancic

(Glass Ave.)
who died Sept. 21, 1987

Deep in our hearts you’ll
always stay,

'Loved and remembered
every day.

Sadly missed by
Frank and Rosemarie
Henry and Loretta
Bob and Lillian
and their Families

BT s ——
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Friday, Sept. 18
Dance at West Park
Slovenian Home, 4583 W.
130 St. from 7:30 to 11:30
p.m. Music by Dan Peters.
Sunday, Sept. 20
Vinska Trgatev picnic at
Slovenska Pristava. Dancing
to tunes of “Veseli Godci.”
No sour grapes.
Sunday, Sept. 20
Wine Festival sponsored
by Slovenian Cultural Soci-
ety Triglav, held in Triglav
Park, Wind Lake, Wis.
Friday, Sept. 25
Dance at West Park
Slovenian Home, 4583 W.
130 St. from 7:30 to 11:30
p.m. Music by Tony Fortuna
Saturday, Sept. 26
Slovenska Pristava
Campers Association 2nd
annual steak and chicken
dinner, 6 p.m. ($13 for steak,
$10 for chicken.) Advance
sales recommended. Call
216—481-2985. Children’s
games and live music.

Sister Petkovsek

celebrates 90

Recently, on August 28,
the former Jean (Jennie)
Petkovsek celebrated her
90th birthday in the Poor
Clares convent where she
has been a nun for some 62
years having entered this
cloistered order in 1938.

Sister Mary Augustine is
best remembered as a lay
teacher at St. Vitus teaching
the likes of folks like Bishop
Pevec.

You may communicate
with her through the mail at
3501 Rocky River Drive,
Cleveland, OH 44111.

Sister Mary Augustine is
a sister of the late Tony
Petkovsek Sr., and aunt of
broadcaster Tony Petkovsek.

Congratulations!

T N DT
In Loving Memory

Mary Baznik

Died Sept. 24, 1994
Anton Baznik

Died Aug. 19, 1961
Joseph Baznik
Died Sept. 2, 1993

Gone from us but leaving
memories, 5

death can never take away. >

Memories thar will always
linger,

while upon this earth we stay,

-Sadly Missed By:
Anthony (Tony), son
and his wife, Valerie

Jolan, wife of late Joseph
and Anthony W., son

and other relatives

ant 17 1009
40y, 4750,

Saturday, Sept. 26
7 p.m. Dance / Concert /

Program at Resurrection-
Ascension Msg. Dooley
Auditorium, Eliot Ave., &
Woodhaven Blvd., Rego
Park (Queens), NY. Admis-
sion $15 adults, $8 youth.
Tickets, information call
(212) 674-3442 or (718)
386-5317. Proceeds toward
rebuilding Slovenian Home
and church in New York.
Friday, Oct. 2

Dance at West Park
Slovenian Home, 4583 W.
130 St. from 7:30 to 11:30
p.m. Music by Orcades

Saturday, Oct. 3 &

Fantje na Vasi Concert,
Slovenian National Home,
St. Clair at 7 p.m. Informa-
tion (440) 352-7455. Kres
Dancers. Veseli Godci Band.
Admission $10 at door.

Sunday, Oct. 4

Benefit dinner for victims
of earthquake in Slovenian
region of Posocje. Chicken
and roast beef dinners served
in St. Vitus auditorium 11
a.m. to 1:30 p.m. Sponsored
by Christ the King No. 226
KSKJ and Sacred Heart of
Jesus No. 172 KSKJ.

Sunday, Oct. 4

St. Clair Rifle Club Clam
Bake 1-5 p.m. Clambake
$18; steak $15. Ticket info
call 944-2985.

Sunday, Oct. 4

Grape Festival, 2 to 2
p.m. at Slovenian Hall, 2101
Mariposa St., San Francisco-

Friday, Oct. 9

Dance at West Park
Slovenian Home, 4583 W-
130 St. from 7:30 to 11:30
p.m. Music by Casuals.

Pensioners Meet

The Newburgh - Hits.
Pensioners Club Septem-
ber meeting will be on
Wednesday, Sept. 23 at
noon at the Slovenian Na-
tional Home, 3563 E. 80
St., off Union. Attendance
prize will be $5.

Our annual Dinner
Dance is on Sunday, Oct:
11 at noon at the Slovenian
National Home off Union-
Tickets are $15 and avail
able at our meetings. M
sic by Dan Peters.

October meeting will b€
Wed., Oct. 28, noon &t
SNH off Union.

For Rent
6 rooms off E. 200 St.
Call 585-5913
(-0ct 8)

432-1114
Ann’s Dressmaking
and Alterations

Tues.-Sat.: 11 a.m. -.6 p.m:
(Same Day Service) i
Weddings, Special 0ccaS

| 6027 St. Clar Avé., ClET

i

A
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Pastirsko pismo slovenskih Skofov - Pri
Dekaterih reakcija Ze hitro precej ostra

Delo je v ponedelick o najnovejsem
Pastirskem pismu slovenskih $kofov tako-
le (po Delo faksu) takole porocal:

“Slovenski verniki, ki so se v&Erajinjo
ledeljo kjerkoli v drzavi udelezili sv. ma-
% S0 lahko prisluhnili tudi pastirskemu
PSmu  slovenskih $kofov ob zadetku no-
vega Solskega leta. V njem so Skofje
ase in vernike pozvali, naj si po de-
Mokratigni poti prizadevajo za spremem-
® zdajinje 3olske zakonodaje, ¢e¥ da je
"3 ‘marca 1996 sprejeta brez predho-
gnega nacionalnega soglasja, v drzavnih
Olah Pa prepovedujejo vsako konfesio-
2o dejavnost, im pomagajo oblikovati
Olo, ki bo v skladu z zgodovinsko, kul-

t . g s
imo versko identiteto slovenskega
Narody

. Vernike so cerkvene oblasti med dru-
ﬁm.mduéﬂe o tem, da je povojna ko-
v“nlstléna oblast januarja 1952 odpravila
erf’“k v Soli, medtem pa je vsiljevala
OIEJ_FVCIOVni nazor v skladu s svojo ide-
ngm-}' “Z razliénimi ukrepi je vzela
fk"l in starfem, posebno vernim, vsak
:Eh" Na mladino, kristjane pa potisn.ila
uniéin{ibeni rob. Njen konéni cilj je bilo
Slov, e Cerkve in kri¢anske kulture na
hskem,” sporogajo ¥kofje.
X v(‘-l‘nikom sporo¢ajo, da so posledice
0le na dlani. Ne samo, tako sloven-
hﬁé::;nje’ da se je zamajal ves sistefn
tugy kih eti¢nih vrednot, ta Sola nas je
Zaciy 0dd.aljila od temeljev evropske civili-
Pasti:’ ki je v svojem jedru kri¢anska. V
b Skem  pismu je izraZzeno upanje, da
PO  samostojnosti tudi slovensko
3 POstavili na nove temelje. “Zal se
“godilo,” so zapisali v pismu.”
) Hitve i stali$¢a, izraZena v pismu,
Ui O SPravile na noge kritike, med
€ npr. novinar Dela Boris Jez, ki

VESTI 1Z SLOVENIJE

F°l0graliia zgoraj je bila posneta v ponedeljek, 7. septembra, v papeZevi poletni
- Mezidenci v Castelgandolfu v trenutku, ko je novi slovenski veleposlanik pri Svetem
Sedezu dr. Karl B. Bonutti izroéil poverilno pismo papeiu Janezu Pavlu II. Ob tej
PriloZnosti je imel dr. Bonutti, sicer bivii ¢astni konzul Republike Slovenije v Cle-
Velandu, nagovor, nato mu je odgovoril papei. Teksta nagovorov sta objavljena v
Celoti na str. 8 in 9 danainje AD, kakor tudi e ena fotografija obeh. Slovesnosti
S0 se udelezili tudi veleposlanikova Zena Hermina, Stiri sinovi in héerka.

je z izredno ostrimi besedami zopestavil
ter kritiziral pismo in cerkveno vodstvo
$amo.

Strpen dialog je edina pot do resitev -
Srecanje Milana Kucana z apostolskim
nuncijem msgr. Farhatom

V ponedeljek je predsednik Slovenije
Milan Kulan sprejel apostolskega nuncija
v Sloveniji msgr. dr. Edmonda Farhata.
Torkov Delo je porocal, na podlagi in-
formacij iz predsednikovega urada:

“Sobesednika sta izmenjala poglede na
sedanja razmerja med Cerkvijo in drZavo
in na odprta vprasanja, povezana z delo-
vanjem Rimskokatoliske cerkve v Sloveni-
ji. SoglaSala sta, da je strpen dialog edi-
na pot do reditev in dogovorov. V skla-
du s takim izhodis¢em je treba nadalje-
vati Ze zaCete pogovore med komisijama,
cerkvno in drZavno, o vpradanjih, ki jih
obe strani v medsebojnih odnosih §tejeta
za odprta. Glede na zastoje bi bile do-
brodosle nove pobude tistih, ki so za
urejenost teh odnosov poklicani in odgo-
vorni in ki bi prispevale k ustvarjanju
potrebnega in koristnega ozrafja medse-
bojnega zaupanja.”

Slovenske devizne rezerve spet vecje kot
zunanji dolg

Banka Slovenija je ta teden izdala bil-
ten, v katerem se piSe, da so devizne
rezerve Slovenije konec julija znasale Sti-
ri milijarde 520 milijonov dolarjev - kar
je 16 milijonov dolarjev manj kot mesec
prej. Podatki kaZejo, da so rezerve spet
presegle celotni zunanji dolg SlOVCI‘.Il“]‘C, ki
ga je bilo konec julija za Stiri milijarde
475 milijonov dolarjev. InﬂaciJ:a je \lr'.SIO-
veniji zadnje mesece prece] umirjena,
plade pa nezadrino narascajo.

Tetaj tolarja: V zadnjem Tasu se je
mo¢ US dolarja nekoliko zniZal, zato za
en dolar se dobi priblizno 159 SIT

Iz Clevelanda in okolice

Vinska trgatev to nedeljo—

To nedeljo wvas odbor
Slovenske pristave vabi na
svojo letno “Vinsko trgatev”
na SP. Od 1. pop. dalje bo
servirano kosilo, a le tistim,
ki so si nakaznice rezervira-
li vnaprej. Igrali bodo Vese-
li Godci, ves dan bo odprt
bar. Balincarski klub SP bo
imel tekme, zanj pa se bo

treba prijaviti vsaj do 2.
pop. in to kar na Sloven-
ski pristavi.

Sestanek MZA—

To nedeljo pop. ob 2h
bo pri Mariji Vnebovzeti
sestanck Misijonske Znam-
karske Akcije. Sestanek bo
zdruzen z obiskom dveh
misijonarjev z Madagaskarja.
Vet v dopisu na str. 12

Prodaja peciva—

To soboto dopoldne vas
vabi Oltarno druitvo pri
Mariji Vnebovzeti na proda-
jo peciva in to v Solski
dvorani. Pridite in pokupite!

Spominski dar—

Angela  Debeljak, Wil-
loughby Hills, O., je daro-
vala $20 v podporo nasemu
listu, v spomin Francke Hiri-
bar. Dobrotnici se najlepse
zahvalimo.

Novi grobovi

John P. Vidmar

Umrl je John P. Vidmar,
sin Johna in Julije, roj. Je-
ves, brat Josephine Gliha,
Williama ter Ze pok. Louise
Knofel, Georgea, Johanne,
Alberta, Julije, Albina in
Louisa, stric. Pogreb je bil
15. septembra v oskrbi Zak
zavoda na 6016 St. Clair
Ave. s sv. maso v cerkvi
sv. Vida in pokopom na
Vernih du$ pokopalis¢u.

Valeria Jeroncic

Dne 5. septembra je u-
mrla  Veronica  Jeroncic,
mati Mary Farrell, Franka
in Josephine (pri kateri je
Zivela zadnjih pet let in
pol), mnoga leta narofena
na AD. Pogreb je bil 9.
septembra s sv. maSo v
cerkvi sv. Stefana v West
Salemu, O., s pokopom na
pokopali¢u  Riverside na
Pearl Rd.

Alice A. Opaskar

Umrla je Alice A. Opa-
skar, rojena Bradac, vdova
po Franku, mati dr. Alice
Fay Martin in dr. Franka,
3-krat stara mati, sestra
Ann  Sowinski, pok. Mary
Curk, Josephine Adler, Lou-
isa, Josepha in Johna. Po-
greb bo danes s sv. maso

dop. ob 10. uri v cerkvi
Gesu.

Obisk—

Véeraj in danes je na
obisku med nami tri¢lanska
delegacije komisije drzavne-
ga zbora s predsednikom
Marjanom Schiffrerjem na
Celu. Ob tem poroéanju o-
bisk Se traja in bomo na-
knadno porocali prihodnji¢.
V sredi je v Cleveland pri-
Sel veleposlanik dr. Dimitrij
Rupel in priredil kosilo za
¢lane komisije, spremljeval-
ce, in skupino tukajinjih ro-
jakov. Po obiskih v Pennsyl-
vaniji in New Yorku, gre
delegacija $¢ v Toronto.

Kosilo—

Oltarno drustvo fare Ma-
rije Vnebovzete vabi na let-
no kosilo v nedeljo, 4. ok-
tobra. Kosilo bo v Solski
dvorani, serviranje bo od
11. do 1. pop. Cena kosilu
je 810 za odrasle in $5 za
otroke. Kosilo se lahko vza-
me tudi domov. Nakaznice
imajo odbornice, dobile se
bodo tudi pri vhodu.

Dobrodelna akcija—

V  nedeljo, 4. oktobra,
prirejata  dru$tvo  Kristus
Kralj . 8t. 226 in Srce Jezu-
sovo S§t. 172 KSKJ dobro-
delno kosilo v pomo& po
potresu prizadetim rojakom
v Posodju. Serviranje bo od
11. do 1.30 pop. v avditori-
ju pri Sv. Vidu. Kosilo sta-
ne $10 in nakaznice imajo
odborniki obeh drustev, do-
bile se bodo tudi pri vho-
du. :

V tiskovni sklad—

John Larish, Rochester,
NY, je daroval $50. Prav
tako sta $50 darovala Wal-
ter in Sophie Majer, Eu-
clid, Ohio. Hvala lepa!

Romanje v Frank, O0.—

Vsi tisti romari, ki na-
meravate potovati v Frank,
O., z avtobusom, si morate
v naprej nabaviti vozne kar-
tice. Te lahko $e dobite, e
pokliete enega izmed slede-
¢ih:

- Viktor Tominec: 216-531-
2728;

Frank Sega: 440-944-0020;

Frank Kuhel: 216-881-
5165; 3

Anton Otglq.ls‘ ;. 216-481-
9150. A543 310 .% PR

Avtobus bo Bﬁfﬁjal iz
parkiri$¢a Slovenskega doma
na Holmes Ave., kjer boste
lahko pustili tudi svoje av-
tomobile, ob 8. uri zj. Na
St. Clair Ave. pa se bo av-
tobus ustavil ob 8.30, pred
Sheliga Drug. Prosimo, bo-
dite to¢ni! Sv. masa bo ob
12. uri, nato kosilo, ob 2.30
pa krizev pot. Romanje je
27. sept. in sicer ob vsakem
vremenu
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Dr. Karl B. Bonutti izrocil
poverilna pisma kot veleposlanik
Republike Slovenije pri Sv. Sedezu
papezu Janezu Pavle Il

Slovesnost se je vrSila 7. septembra

V ponedeljek, 7. septembra, je veleposlanik Republike Slo-
venije pri Svetem Sedefu dr. Karl B. Boautti, bivii Castni
konzul Slovenije v Clevelandu, upokojeni profesor ekonomksih
ved na univerzi Cleveland State, izrocil papeiu Janezu Paviu
II. poverilna pisma in s tem uradno prevzel svoje dolinosti.
Preko faksa in po telefonskem pogovoru z urednikom AD, je
dr. Bonutti posredoval tekst v slovenscini tako nagovora pa-
peza Janeza Pavla Il. kot tudi svoj nagovor. O slovesnosti je
obsimeje porocal tudi vatlkanski dnevnik Osservatore Romano
ter pri tem objavil fotografijo papeZa skupaj z dr. Bonuttijem.

i Dr. Rudolph M. Susel

Nagovor Veleposlanika dr. Bonuttija

Vasa Svetost,

z globokimi ob&utki pomembnosti tega trenutka mi dovolite,
Vasa Svetost, da Vam predam akreditivno pismo, s katerim
me je Njegova Ekscelenca gospod Milan Kucan, Predsednik
Republike Slovenije, imenoval za izrednega in opolnomocne-
ga veleposlanika Republike Slovenije pri Svetem Sedezu.

To ¢ast in odgovorno mesto sprejemam z iskreno Zeljo, da
bi upraviéil izkazano zaupanje in uspesno predstavljal samo-
stojno in neodvisno Republiko Slovenijo pri Svetem Sedeiu.

Kot je izjavil moj predhodnik, stojim pred Vami, kot vrhov-
nim poglavarjem katoliske Cerkve, ki je pred vsem svetom
branil pravico slovenskega naroda, da sam odlo¢a o svoji
usodi in Zivi v svoji lastni driavi. Za to Vase plemenito zav-
zemanje so Vam hvalezni vsi Slovenci, ki Zivijo v ali izven
domovine.

Ob danasnjem trenutku mi dovolite, Vasa Svetost, da se
spomnim na majskih dni, ko ste pred dvema letoma s
svojim tridnevnim obiskom neodvisni Sloveniji dali neizbrisen
pecat. Bili so to trenutki, polni navdusenja, primerljivi le z
najpomembnejsimi dogodki v zgodovini slovenskega naroda.

V kratkem obdobju neodvisnosti je Slovenija dosegla zavidlji-
vo raven razvoja ter splosno mednarodno priznanje. Vendar
radikalne preusmeritve toka gospodarskega in politicnega
zivlienja zahtevajo prav tako radikalne spremembe v vsej
druzbeni sferi in te so zahtevneje in teZje, kot smo se na-
dejali. TeZje tudi zato, ker driava hkrati z dejavnostmi na
druzbenem in gospodarskem podro¢ju ureja svoj lastni dr-
zavnopoliti¢ni ustroj, kakrSnega v dosedanji tisocletni zgodo-
vini ni imela. Hkrati pa je komaj osamosvojena postavijena

pred pomembne odlocitve, povezane z integracijskimi proce-
si v Evropi in sprejemom v NATO, kar vpliva na naso sa-
mostojnost in usmerja bodo¢nost narodovega Zivljenja.

Razmere med slovensko driavo in katolisko Cerkvijo se raz-
vijajo v pozitivni smeri. Cerkev ponovno pridobiva pravice, ki
so ji bile pod prejSnjim sistemom bistveno omejene in kra-
tene. Cetudi niso podpisani formalni sporazumi med Svetim
Sedeiem in Republiko Slovenijo, sem prepri¢an, da je tudi
to predmet bliznje bodo¢nosti. '

Tako je Teoloska fakulteta kot ustanoviteljica Ljubljanske
univerze spet vklju¢ena v Ljubljansko univerzo in deleina
enakih pravic kot druge fakultete. Vlada Republike Slovenije
deloma sofinancira’ pokojninsko, zdravstveno in invalidsko
zavarovanje duhovnikov in redovnikov. Pripravniki na duhov-
nistvo in redovniki imajo moZnost civilnega sluZenja vojaske-
ga roka. Vlada Republike Slovenije sofinancira vzdrievanje
spomenisko varovanih obektov, ki so last Cerkve. V bliZnji

_prihodnosti bo urejeno tudi lastnistvo nekaterih cerkvenih

nepremicnin.
Umestno je tudi poudariti da so v Sloveniji pricele z delo-
vanjem katoliSke Sole z javnopravnimi pravicami in finanéno

podporo drzave, ki so se izkazale kot odlicne in sodijo v
sam vrh srednjega 3olstva v Sloveniji.

V Cerkvi vidimo tisto moralno mo¢, ki je zakladnica univer-
zalnih duhovnih vrednot. MNadejamo se, da bomo na teh
vrednotah gradili tudi prihodnost slovenskega naroda, s ka-
terim je povezan od njihovega nastajanja in ki so eden od
nepogresljivih temeljev oblikovanja slovenske narodne identi-
tete vse od sv. bratov Cirila in Metoda. U&enci teh svetih
moZ so posredovali podlage, ki so privedle do prvih sloven-
skih pisnih spomenikov kulture — briZinskih spomenikov in
PrimoZa Trubarja, kot protestantsko verskega in kulturnega
ucitelja. Katolisko vzgojen, se je zavedal odgovornosti za
narod in mu zato namenil prvo slovensko pisano besedo
prav v Katekizmu.

Ob tem ne moremo tudi mimo velikega slovenskega vzgoji-
telia in buditelja narodne zavesti skofa Antona Martina
Slomska, ki je s prenosom sedeia lavantinske skofije v Ma-
ribor potrdil pravico slovenskega naroda do izrazanja in ure-
snicenja lastne drzavnosti.

lz vsega povedanega izhaja verska zavest med Slovenci, ki
je v narodovem Zivljenju postala nepogresljiva za zdravo du-
hovno rast in sozitie med Slovenci in z drugimi narodi.

S temi ob¢utki in Zellami se obracamo na Vas, ko Vas
prosimo, Vasa Svetost, da se v Vasih molitvah spomnite
slovenskega naroda, njegovih drzavljanov in voditeljev, da bi
ziveli v miru, blagostanju in medsebojnem spostovaniju.

Vas, Vasa Svetost, pa naj Gospod ohrani Cerkvi in ¢&love-
Stvu e na mnoga leta!

Nagovor papeza Janeza Pavla Il.

1. Z veseliem Vam izrekam dobrodoslico v trenutku, ko iz-
rocate poveriina pisma za izrednega in polnomocnega Vele-
poslanika Republike Slovenije pri Svetem Sedeiu.

-

Vas pa prosim, da sporocite spostovanemu Predsedniku
Republike gospodu Milanu Kuc¢anu mojo prisréno hvaleZznost
za prijazne izraze spostovanja in za njegova vosdila, ki ste
mi jih izrazili. S svoje strani mu Zelim vse najboljSe za nje-
govo visoko poslanstvo v sluZbi rojakov.

JUIE macy

! " St: Clair & E. 68 St. 3

V Zdruzenih
drzavah umrl
Joze Butinar

(Ur. AD: Ta krajsi. dopb
je iz trzasko-goriske MLADF #
KE 3t 7/98.) e ;

V Milwaukeeju v ZDA
je 17. julija umrl Se zadall
izmed udeleZencev ustano¥
nega sestanka Komunisticn®
partije Slovenije aprila - 1937
na Cebinah. JoZze Butindh
ki se je rodil leta 1904 :
Trstu, od koder se je po
svetovni vojni druZina prese
lila v Ljubljano, je bil &
dolzen za tehniéno izqubf’-
ilegalnega sredanja. Dejal"
sko pa je bil ze takrat P&
vezan z jugoslovansko VO#
§ko obvesdevalsko sluzbo
z oddelkom ljubljanske Polf'
cije, ki je zatiral komun!
sticno dejavnost. ¥

Da je infiltriran v part®
so tovarisi zvedeli Sele 1%
1942, ko so v OF pristoP!
nekateri policisti, vendar ]f:
bil Butinar takrat v italija"
ski internaciji. Po zlomu
Sizma je ostal v severni
liji in kot uspesen sabo’
na obmo&u med Milan?
in $vicarsko mejo sodelo¥
s partizani Parrijeve Akel
ske stranke. Po vojni $€ 8
izselil v ZDA, kjer $€
zaposlil v tovarni.

letal 954

i

Joze Butinar, slikan

Prijatel’s Pharo;

61 o
IZDAJAMO TUDI Zﬂgél
ZA RACUN POMOTo,g

(dalje na str.9)

DRZAVE OHIO - AID (g
" AGED PRESCRIPTIOZA
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CLEVELAND, O. - Jesen
I€ zopet tukaj in z njo se
wdi odprejo vrata nade slo-
Venske Sole pri Mariji Vne-
bovzeti. Vpisovanje se bo
. Zcelo to soboto, 19. sep-
tembra, ob devetih zjutraj.
Takoj po vpisovanju se bo
Ztel redni pouk.

To Solsko leto bomo za-

i ¢ z vedjim veseljem,
53.]. Smo v pocitnicah prido-
bili veliko nove ljubezni do
Materine besede in do lepe
Slovenije.

Kakor 7e veste, smo bili
Uenci in star§i nase 3ole v
Sloveniji. Z nami je bil tudi
& Zupnik Janez Kumsie. O-
gledali smo si veliko lepih
I zanimivih krajev. Obiskali
SO rojstne hife kofa Ba-
'8ge, pesnika Preferna in
Plsatelia  Jur¢ida. Veckrat
o prehodili Ljubljano in
:: Ogledali njene znamenito-
i,

Ogledali smo si tudi dru-
88 zanimiva mesta: Maribor,
Mesto §kofa Slomska, Ptuj,
Nafe najstarejie mesto, Ce-
€ in Celjski grad, Piran in
Wegovo obzidje, ozke ulice

lepo  morje, Portorog,
per, Novo mesto, Skofjo

,%0, prekrasni Bled in Bo-
§iEJ- Peljali smo se &ez Vr-

- Po dolini Trente in se
Mmo grede ustavili pri izvi-
T Prelepe Soce.

Videli smo, kako delajo v
Nbnici suho robo, in ma-
ke v Filoycih v Prekmur-
M. Peljali smo se z gondo-
0 na Veliko Planino, kjer
® naja mladina tudi pona-
$ala kravam in si ogledala
Plangarske koce.

KuNa Veliki Planini sta g.
dmée in g. Janez Cevec
ovala sy, maso v namen
ki do.brotnice ge. Angele
tugisi‘ Priporotit smo se $li
R K Materi BoZe na
8 2e, P.tujsko goro in Ku-
tug; o kjer smo se spomnili
iivih "'?Ch nasih dobrotnikov,
U In Ze pokojnih. Nase
Koétce smo tudi peljali v
ie l:’_skl Rog in na Tehar-
. Ner smo se v molitvi
N‘}l_mli tudi vseh
ith domobrancev.

O2dravit smo §li tudi
+'Skofa dr. Franca Rodeta
ée§'f°fa Metoda Piriha.
sl:ff' S0 oba pozdravili s
lerg Y0 in deklamacijo, ka-
% 5 % Nam napisal g. Loj-
Ng

nasih

B .

-4C. Deklamacija je bila
888 v pamen  mladim,
ten; SIOVcniji is¢ejo svoje
klamlrff?- Uéenci so se de-
le:c'}e naudili in jo tudi
t;,‘uuumll'ali g. Bajcu na le-
%y, Y Clevelandu (prilo-
Q_llalishka), ko smo skupaj
r.kakle‘alﬂ za Slovenijo.

u’lle Or veste, se gospod
% . Bajc ni vrnil z nami.
Pom, Sloveniji smo se ga
%ﬁili Pri sv. masi in
Yoy B,oga, da mu naj da
%mjm" in pokoj. V nad
g " na Lojzeta Bajca
eij&, ta njegova deklama-
g, era tako lepo opeva
. "movino Slovenijo.

Marija Sedmak

Slovenska Sola pri Mariji Vnebovzeti

Jje

Prisrc¢ni, topli nas pozdrav
prinasamo Vam iz daljav,
ko is¢éemo si korenine,
po zemlji nase domovine.

Saj domovina, vsa resnicna
kakor v pravijici kralji¢na,
ki pesem jo vse dni opeva,
da mlada srca nam ogreva.

Ta pesem spremlja nas povsod,
saj je bodrila davni rod,

ko so pradedje zaorali

in temelju domovju dali.

Njih slavna dela Se stoje,
kot biseri se nam vrste,
kjerkoli se ozre oko—

je cerkvica, ki zre v nebo.

V zavetju nje domaca vas,
zeleno polje, Zitni klas,

lepota ta se zliva v spev,

ki v dusi najde svoj odmev.
Naj druzi nas slovenska pesem,
in vera, upanje, ljubezen,

to puseljc je iz src globin—
do zemlje nasih korenin.

Spesnil za Slovensko 3olo

sedaj e pok. LOJZE BAJC

pri Mariji Vnebovzeti

LOJZE BAJC na
Clevelandskem letaliS¢u
tik pred odhodom v
rojstno domovino in...

ZAHVALA
Oltarnega drustva
pri Sv. Vidu

CLEVELAND, O. - Oltar-
no druftvo pri Sv. Vidu se
lepo zahvaljuje vsem, ki so
se udelezili naSega letnega
kosila preteklo nedeljo, 13.
septembra, v Solskem avdi-
toriju.

Lepo se zahvaljujemo ge.
Zofi Mazi in njenim po-
moénicam za zelo dobro
kosilo, tudi nasim ¢lanicam,

ki so pomagale v kuhinji in
v dvorani, da je kosilo lepo
uspelo. Zahvalimo se g.
Jamesu in ge. Madeline
Debevec za krasno darilo
$3000 naSemu oltarnemu
drustvu iz sklada pok. sen.
Lauscheta. Prosim, spomni-
mo se sen. Lauscheta v na-
§ih molitvah.

Zahvalimo se g. Sheligu
za natis nakaznic in tudi
listkov za Zrebanje. Hvala
nasi Slovenski radijski druzi-
ni za oglasanje naSega kosi-
la. Vsem gospodinjam in
¢lanicam, ki so darovale do-
bitke in pecivo, iskren Bog
placajl Lepo se zahvalimo
tudi ¢lanicam oltarnih dru-
§tev iz Marije Vnebovzete,
sv. Kristine in sv. Lovrenca,

ki so se udelezile naSega
kosila.

Zreb je izbral te “sreéne-
ze™: prvi dobitek, “quilt™
Ana Kern; drugi, $50, Mile-
na Zaper; tretji, afghan,
Viki Speh; cetrti, afghan,

Marija Rus; peti, pol galona
“cheer”, Stella Ruppe; Sesto,
pol galona “cheer”, Frank
Cerar. Posebno Zrebanje, je-
dilni pribor, je dobil Al
Tomsik.

Vsem, ki ste pomagali pri-
praviti in pospraviti dvora-

no, naj dobri dobri Bog
obilno povrne! J.S.
Z Amerisko Domovino

boste vedno na teko¢em!

Slovesna izrocCitev poverilnega
pisma novega veleposlanika
RSlovenije dr. Karla Bonuttija
papezu Janezu Paviu Il
(Nadaljevanje papeZevega nagovora)

Ko se Vam zahvaljujem za plemenite izraze hvaleZnosti
v procesu osamosvajanja Republike Slovenije, Vam Zelim za-
gotoviti, da bo Sveti Sedei tudi v bodo¢e nudil svojo po-
sebno pomoé narodu, ki ga Vi predstavijate, kakor tudi
vsakemu narodu, ki se bori na miren nadin za priznanje
svojih zakonitih teZenj po svobodi.

2. Zivo se $e spominjam svojega prijaznega obiska v Slo-
veniji v maju 1996, s postankom v Ljubljani, Postojni in
Mariboru. (Upam, da so se tisti dnevi stalno zapisali v zgo-
dovinskih spominih ljudi kot spodbuda, iz katere bodo &rpa-
le potrebno duhovno moé& za svojo smotmo rast v sklopu
velike druzine narodov.

V hitrih zgodovinskih spremembah, posebno v nepredvi-
denih politi¢nih, ekonomskih in kulturnih dogajanjih, je po-
sebno potrebno biti zvest vrednotam, ki se ne spreminjajo
in postavljajo v ospredje vedno in povsod ¢&lovesko osebo
ter druzbeno soiitie. To je absolutno potrebno zlasti pri vz-
goji novih generacij, ki osebno niso obé¢utile naporov v ure-
sni¢evanju doseZenih ciliev in so v nevarnosti da zgubijo
do njih pravi ¢ut in njihove zahteve. Druzba je Ziva v koli-
kor je sposobna prenasati velike cloveske vrednote do bo-
do¢im rodovom, in se trudi za njihovo konkretno zgodovin-
sko uresnicitev.

3. Ni dvoma, da pri tem igra dokaj dragoceno viogo de-
javna in kar se da razSirjena prisotnost cerkvene skupnosti.
Ta namre¢ v smislu zgovorne evangeljske prilike o kvasu
predinja vse dele druzabnega telesa z Zeljo po duhovnih
vrednotah pravi¢nosti in svobode, miru in spoStovanja ¢love-
kovih pravic. Vsega tega se Slovenija Zivo zaveda, ne po
pripovedovanju, ampak po svoji lastni stoletni zgodovinski
izkusnji: letopisi slovenske zgodovine namre¢ pri¢ajo o pozi-
tivnem doprinosu katoliske vere Zivljenju deZele in h kakovo- -
sti njene moralne in kulturne rasti.

Vam, gospod Veleposlanik, je znano, da je Sveti Sedei
osrednja ustanova Katoliske Cerkve, ki je Ze stoletja prisot-
na tudi v Republiki Sloveniji. Apostolski Sedez je dolian,
skupno s krajevnimi 3kofi, pospeSevati odnose z drzavnimi
oblastmi in urejati odnose med Cerkvijo in driavo. Na Za-
lost to ni bilo mogo¢e s prej$njim rezimom. Z vzpostavitvi-
jo demokracije pa je Katoliska Cerkev dobila nove moZnosti
za evangelizacijo in za delo v prid ljudi.

4. Z zadovoljstvom sem opazil, da ste, gospod Veleposla-
nik, nakazali moZne resitve nekaterih vprasanj, ki so silno
pomembna za medsebojne odnose. Zelim, da bi se pred-
stavniki Cerkve in drZave z iskrenimi in spostljivimi pogovori
lotili 3e ostalih odprtih tematik, ki so Ze ve¢ let predmet
pogovorov. Pravi¢na resitev teh problemov bo v korist ne
samo Katoliski Cerkvi, ampak vsej slovenski skupnosti, kate-
ri Cerkev hoce sluZiti in doprinesti njenemu blagostanju.

Zelim, da bi s svojo visoko nalogo, ki Vam je zaupana,
gospod Veleposlanik, razvijali in poglobili medsebojne odno-
se, v dobro ne samo slovenskim katolicanom, ampak vsem
drzavljanom dragega maroda, ki ga predstavljate.

Gospod Veleposlanik, Zelim Vam prijetno bivanje v
Rimu! Zagotavlam Vam tudi, da Vas bodo moji sodelavci
vedno pozorno in vljudno sprejeli. Na Vas, na slovenski na-
rod in na vse, ki mu vladajo na pragu tretiega tisocletja, iz
srca klicem obilie BoZjega blagoslova.

V Castel Gandolfu, 7. septembra 1998

Joannes Paulus I (l.r.)

Viadimir M. Rus
Attorney - Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

(FX)



10

AMERISKA DOMOVINA, SEPTEMBER 17, 1998

—

INTERVJU / dr. ANTON STRES

Prej v Evropo kot do sprave?

O aktualni temi - spravi med Slovenci - o kateri
bo gotovo veliko govora tudi v blizajo¢i se politiéni
sezoni, smo se (JoZe Horvat v Novem glasu) pogo-
varjali z dr. Antonom Stresom, profesorjem na Teo-

loski fakulteti

v Ljubljani,

predsednikom komisije

Praviénost in mir in vodjo pogajaiske skupine z
vlado o urejanju odnosov med Cerkvijo in drzavo.

V zacetku poletja sta bili
v parlamentarni razpravi
Izjava o popravi Krivic in
Deklaracija o spravi, a na-
zadnje ju niso sprejeli. Obe
besedili se nanasata na ve-
liko vpraSanje, o katerem,
kot je videti, ni_mogoce do-
se¢i soglasja: ali to pomeni,
da bomo morali kar naprej
ziveti sprti zaradi posledic,
ki sta jih povzrocila revolu-
cija in enopartijski sistem?

Mislim, da je tu treba
razlikovati med tistim, kar
lahko naredi drzava, in ti-

stim, kar lahko naredijo lju-

“ dje. Sprava je pojem, ki se

nanasa na ljudi, ki si sezejo
v roke. Drzava takSno spra-
vo lahko samo omogoda, iz-
vesti je ne more. Omogoci
jo lahko tako, da vzpostavi
pravicno stanje. Vedno je
dolZzna delati zanj, ga omo-
gocati.

To je eno: da ustvari
ugodne pogoje za tisto, kar
se potem zgodi na osebni
ravni. Drugo pa, kar pa je
bilo prav tako v razpravi v
drzavnem zboru, je resnica,

Zahvala Slovenske radijske oddaje

CLEVELAND, O. - Stari
slovenski pregovor pravi, da
ima Se Bog veselega clove-
ka rad; mogofe to zveni
najbolj primerno v tem slu-
¢aju. Ko sem pred desetimi
meseci  dobil ponudbo za
prirejanje nove radijske ure
na clevelandski javni radijski
postaji, nisem vedel, ali bi
prevzel ali ne. Konéno sem
se le odlo¢il in oglasila se
je prva “Slovenska ura”
preko wvalov 50.000 wvatov
moc¢ne postaje WCPN 90.3
FM. S to tkim. “clear chan-
nel” modjo doseze postaja
poslusalce, oddaljene od nje
skoraj do 100 milj.

Ure so se vrstile ena za
drugo in odziv je bil 3¢ kar
nekam pozitiven. Nekaj ljudi
si je vzelo &as in je pri-
sluhnilo. Cas oddaj najbrz
le ni najbolj primeren, ven-
dar v tej zadevi ne odloca-
mo sami. Postaja je imela
to uro prosto in tako se
oglasamo vsako soboto od
9. do 10. ure zveder, takoj
po poroéilih.

Bil sem malce v zadregi
zaradi neizkuSenosti pri pri-
pravljanju radijskih oddaj.
Edino “prakso” sem imel,
ko sem prve mesece skodil
na pomo¢ Radijski druZini,
ki je pravkar bila prevzela
oddajo “Pesmi in melodije
iz nade lepe Slovenije”, to
po upokojitvi dolgoletnega
in neutrudljivega dr. Milana
Pavloviita: i o

Preteklo soboto, 12. sep-
tembra, je bila “Slovenska
ura” vkljuéena v tkim. “ra-
diothon”, nabirko sredstev
za vzdrZevanje postaje. Ker
je namre¢ WCPN javna ra-
dijska postaja, se mora sa-
ma vzdrZevati, brez pla¢anih
oglasov. To tako kot tudi
naSa najstarejSa  slovenska
radijska oddaja “Pesmi in
melodije iz naSe lepe Slove-
nije”, ki jo dvakrat teden-
sko prireja “Radijska druZi-
na” pod spretnim vodstvom
Edija Mejaca.

No, prej$njo soboto smo
prosili ljudi oziroma poslu-
Salce, da nas telefonirajo
med oddajo in obljubijo po-
moc. Telefoni so, hvala Bo-
gu, zvonjli stalno celo uro,
tako da so imeli prostovoljci
pri telefonih res imeli dosti

dela. Odziv poslusalcev je
bil nadvse nepricakovano
dober. Potrdili ste, da je

ves brezplaten trud vreden
in da je Se zanimanje za
nase prelepe slovenske me-
lodije. -

Potom tega naSega sloven-
skega tednika se moram in
se prav rad iz srca zahva-
ljujem vsem, ki ste telefoni-
rali, in prav tako tistim, ki
bi telefonirali, a ste imeli
tisto uro druge obveznosti
in tako niste mogli. Zaradi
¢asa oddaj ob sobotah zve-
der se dobro zavedam, da
si marsikdo med bralci ne
more  privos¢iti  posluSanja
vsako soboto. Ni¢ zato, pri-
sluhnite, kadar je prilika za
vas in se oddaje spomnite.

Se enkrat: Iskrena vam
hvala za tako pozitiven in
spodbujajo¢ odziv na “radio-
thon” preteklo soboto! Naj
ponavljam: “Slovenska ura”
se vam ponuja vsako soboto
zvecer od 9. do 10. ure na
WCPN 90.3 FM.

Tone Ovsenik

Joseph L.
FORTUNA

. Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoci.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

ki jo je treba povedati o
preteklosti, kar pa pri nas
ljudem, ki bi radi zadeve
ohranili po starem, ne u-
streza.

Pri nas je paé mnogo ta-
kih, ki so se s prej$njim si-
stemom strinjali, z njim so-
delovali, bili morda celo
stebri  prejSnjega  reZima,
zdaj pa bi radi vnovi¢ bili
stebri nove demokraticne
drzave. Razumljivo je, da
bodo vse storili, da do mo-
ralne obsodbe totalitarnega
sistema ne bi prislo. Saj bi
to pomenilo tudi obsodbo
njihovega preteklega ravna-

nja.
Omenili ste pravinost v
zvezi s spravo. Verjetno

imate pri tem v mislih pri-
vilegije, ki bi jih bilo treba
odpraviti, ¢e naj pride do
sprave?

Kadar gre za pravi¢nost,
se ne predpostavlja samo
to, da se nekomu vrne ti-
sto, kar mu je bilo odvzeto,
ampak da se tudi nekomu
odvzame tisto, kar je bilo
nepoSteno  pridobljeno. Za
privilegije gre v tem smislu,
da se pri nas velikokrat
poudarja, da pridobljenih
pravic ne gre ukinjati ali
zmanjSevati. Toda vpraSanje
je, ali so to pravice ali pri-
vilegiji. Ce so zares pravice,
jih vsekakor ne gre odprav-
liati. Ce pa so privilegiji, bi
jih bilo treba odpraviti.

Ce bi bila pri nas res
pravica, bi morali - recimo
— porazdeliti drugace .imetje
sindikatov, ali pa tisto, kar
je bilo pod prejSnjo oblastjo
dano osrednjemu nacional-
nemu ¢asopisju, v novih ra-
zmerah porazdeliti subjek-
tom pluralne usmeritve. In
takih reci je Se veliko.

Ce do sprave ne pride,
se bo zgodovinski spor po
vasem mnenju nadaljeval v
nedogled?

Ta spor se bo nadaljeval,
dokler bodo ti ljudje zivi. V
najslabfem primeru bo vse
ostalo tako, kot je, vendar
to ne bo vedno rodilo do-
brih sadov. Ce je zdaj okoli
90 odstotkov  slovenskega
kapitala v rokah dedicev
nekdanje nomenklature, kot
nekateri ocenjujejo, pa Se
ni reCeno, da bo tako tudi
¢ez desetletja. Kajti prisel
bo tuji kapital, zacela se bo
konkurenca in razmerja se
bodo spremenila; 3Sele ta-
krat, ko se bodo razbili
tudi stari monopoli, bo res
lahko priSlo do neke resnic-
ne demokracije. Vse dotlej
bo demokracija bolj navide-
zna kot pa dejanska.

Pisatelj Zorko Simdéi¢ ne-
kje govori o obisku v Fran-
ciji in razdeljenosti doloce-
nih skupin ljudi kot posle-
dici revolucije 1789. Razkol
med ljudmi lahko dolgo
traja?

Jasno je, da zadnje case
pri nas obstaja kulturni boj
- neverjetna jedkost, nizka

raven debate, pamfleti, ki
jih pidejo dezurni novinarji,
predvsem proti Cerkvi in
proti vsemu, kar je novo in
demokrati¢no. Ta boj pote-
ka med tistimi, ki so za
resniéno demokratizacijo, in
onimi, ki bi radi ohranili
privilegije ali monopole, o
katerih sem govoril in ki so
si jih pridobili nedemokra-
tiéno.

Potekal bo Se dolgo, ven-
dar zaradi tega verjetno ni
treba biti tako straSno za-
skrbljen. Po mojem je le
vpraSanje, ali je ta boj ena-
kopraven in poteka posteno
ali ne. Kajti vse druzbe so
v resnici razklane oziroma
razdeljene, v Ameriki sta
dve glavni stranki, ki se ves
¢as med sabo dajeta, Fran-
cija je prav tako razdeljena
na levi in desni blok, tudi
Italija in Anglija - kvejemu
v Nemdiji so tri skupine ali
stranke in podobno tudi v
Auvstriji. Razdeljenost te vr-
ste ni najhujsa.

Hudo pa je v Sloveniji,
kjer politicne sile niso urav-
notezene in oba, ki se spo-
padata, nimata enakih moz-
nosti, eden recimo teCe, ne
da bi kdaj treniral, in je
kot v mavcu, drugi pa je
lahko treniral Stirideset let.”

In drugo, kar je pri nas
zelo pomembno in mi je v
nekem  pogovoru  omenil
Andrej Capuder: da je vsa
tezava v tem, da je v Slo-
veniji prostor samo za eno
mafijo. Kar je dejansko po-
vedal tudi Danilo Slivnik s
svojo knjigo Kucanov klan.
V Sloveniji je zaradi njene
majhnosti en sam monopol
lazje oblvadati. Sicer bi
imeli tudi razlicne centre
mo¢i, ki bi med seboj tek-
kmovali, imeli priblizno ize-
natene moznosti in bi bil
izid odvisen od boljSega de-
la in bolj§ih sposobnosti.

Prehitro si se poslovila
in za vedno §la od nas,
srca so se zasolzila,

ko je prisel slovesa &as.

V BLAG SPOMIN

ob osmi obletnici smrti
nase ljubljene, nikoli pozabljene

NEZKE SODJE

ki jo je Bog poklical k Sebi
21. septembra 1990

V miru boijem zdaj podivas
draga, nepozabna nam,

v raju veéno srefo ufivas
do snidenja na vekomaj.

ZALUJOCI:
brat Marko Sodja z Zeno Ido,
svakinja Ana Sodja,
netaki in netakinje,
dve sestri¢ni in bratranec,
\ prijatelja Frank in Vida Rupnik,

Pri nas pa zdaj ni trebd,
da bolj dela§ - saj vseeno
zmagas. Zadostuje, da si 04
pravi strani in zmaga ti [¢
zagotovljena. Za
treba biti boljgi. Tu je 088
problem.

Sodi k problemu sprav

tudi vradanje imetja Cer
kvi?

To je s spravo povezanl

v tem smislu, da je Cerke¥
za mnoge nevarna, saj imé
svoja stalid¢a, ki jim ne gr¢
do v radun, in bo vedn0
podpirala ideje in vrednoté

ki jih sami zavraajo. Zal0f
je Cerkev prejinji sistem ST
stemati¢no utesnjeval, del

politike do nje pa se je ¥

razal v njenem siromasenjh {
odvzeta ji je bila tudi mo¥}
nost delovanja po pravni If
finanéni poti — na karitatl"§

nem in vzgojnem po
pa ni smela delovati.

V demokraciji ne mOr
biti ve& prostora za kaksi
omejevanje. Cerkev je Z¥
mogo¢e drzati na kratko $&

mo z onemogoanjem N0}

malne finan¢ne osnove.

pa je usodno, saj to v CeF

kvi sami pospeiuje politi?®

cijo in klerikalizacijo, prv@
tem smislu, da taka Ccflfev
ima potlej popolno pravi¥?
in je tudi prisiljena, da sc
nagiba k silam, ki bi ji P
naklonjene.

Ker pa¢ stvar ni pl'a‘mo
urejena, je vse odvisno.
politicne volje tistih, ki

na oblasti. To pospesuje #F

di klerikalizacijo, ker v
Cerkvi ni ve¢ mogoce
slovati laikov in jim
plado, primerljivo s pla
drugod, ter tako razkle
lizirati Cerkev.

Pri nas je $e tako, *.
imamo na mestih, kjer
potrebno duhovnisko pos*Y.
genje, samo duhovnike

se z masami nekako VZG%
(dalje na str. 11)

Sladka nam je misel 1@ T s
in na mili Tvoj nasmeh
na besede ljubezniveé,
ki si imela jih do vseh:

to ti M|

odl

dajaf |

da o

Cleveland, Ohio, 17. septembra 1998.

belokranjski rojaki in rojakinje.
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Tel.: 216-361-1603

ﬁ_— Fax: 216-361-1608
BN | ' Vitus Church

WP 6104 Glass Ave.
el .. Cleveland, OH 44103

Slovenska pisarna sprejema letne naroénine za sledede &a-
Sopise in revije: DruZina: $90, Svobodna Slovenija: $100,
Ognji!‘»ée: $35, Duhovno Zivljenje: $60, Nasa Lu&: $22,
Nova Zaveza: $30 (podporna: $40), Slovenska kulturna ak-
Gja: $40, Misijonsko obzorje: $20, Vir (glasilo SKD): $35.
POSredujemo vam tudi knjige, ki jih izdajajo zgoraj ome-
Niene tiskovne druzbe, kakor tudi Mohorjeve knjige Celov-
$ke, Celjske in Goriske druzbe.

V zalogi imamo $e: najnovejsi slovenski standardni ‘pre-
Yod Svetega Pisma (stare in nove zaveze): $50 (po posti

- 355), Rekviem za organista, Zivljenjska zgodba Janeza Pav-

_ﬁéﬂ - MeZnarjevega Ivana iz Bizovika, ki sta jo napisala
K'argl_ Wolbank in JoZzef Kodar: $15; Krizev pot Slovencev,
‘h gﬁfi'jp za spominsko slovesnost 1998 v Kodevskem Rogu
Iz‘l’ﬂ"?upnijski urad Koevje in ga bomo letos rabili na
Tomanju v Frank, Ohio: $7; film prireditve v spomin Zr-
Vam revolucije 1995, 1. in II. del skupaj: $20; Huda prav-
94, Lojze Ilija: $4; Domaija v viharju, Stane Plesko: $15;
TFStimony, Proceedings of the Historical Symposium at
T:mie, June 1995: $6. V zalogi imamo e nekaj Mauserje-
"l_h knjig, po zelo zmerni ceni, kakor tudi raznih drugih
Plsateliev raznovrstne vsebine.
Vabimo slovenske rojake, da nas obiséete in si ogledate
Prostore Slovenske pisarne. Veseli smo vsakega obiska, pa
kupite ali ne. Ze sedaj vas opozarjamo, da bomo za
Z4E zopet imeli slovenske boziéne kartice in kadilo.
- Za odbor Slovenske pisarne:
Anton Oblak
Ps; Pisarna je odprta vsako soboto in nedeljo, od 9.30
do 12. ure opoldne.

e

Prej v Evropo kot do sprave
; (nadaljevanje s str. 10)

jej° - laiki se ne bi mogli. neustreznih primerih, poste-
T‘."ej ‘s tem, da Cerkev ne nih in nepostenih, zloin-

Obi tistega, kar je njeno,
ene - dejavnosti slabijo ali
'f Utesnjujejo, namesto da
! potekale normalno, & bi
bila ckonomsko neodvisna.
Kolikor je znano, je Cer-
obsodila medvojno na-
“lje

na domobranski stra-

Vendar se v javnosti
: h:ill:l slisi, da tega ni
\'

. komisiji Pravi¢nost in
;ﬂlr Pr'ipravljamo brosurico,
e lt?n bomo zbrali vse iz-
In vsa obZalovanja, ki
: fla izraena - jih je Sti-
. Al pet. Prva izjava je Ze
th-ulela 1945, sledile so $e
. "8 in §le so dlje kot iz-
¢ na nasprotni strani.
'hne? je treba po mojem
bod:‘]u zahtevati, pa je, da
» komunisti priznali, da
kot )¢ domobranstvo rodilo
.namiodgovor na revolucio-
-%dﬂiteror. Poboji, ki so se
7 Vv zacdetku revolucije,
Ndek‘-ni bilo nobene oblike
bi; °vanja z okupatorji, so
by POPolnoma neopraviceni,
%:0 CifCenje terena za
i sw:ii Prevzem oblasti.
{ e po komentarjih v
b S ni pricakovati, da
) V kratkem poti tako
!u":':e, da bi prisli do
Car, Kaj preostane?
lgiio Ati. Studiral sem teo-
kg, ¥ Franciji in iz tega,
&‘hcoso nam tam predavali
z‘zllals O revolucijo, sem
Nih -g-enka_ko“ e po doloce-
Cracijah mogoce ne-
fp, CWeno in dokumenti-
80voriti o ustreznih in

skih in nezlodinskih postop-
kih ene in druge strani.
Res pa je, da se s krivi-
co ni treba nikoli sprijazniti,
ampak vztrajati pri svojih
stalid¢ih. Ni pa vedno rele-
no, da bomo na tem svetu
docakali zado3¢enje. Nekate-
ri so leta in leta delali ter
sanjali o svobodni in samo-
stojni Sloveniji, pa so umrli
morda le nekaj mesecev ali
tednov pred osamosvojitvijo.
O spravi se je pri nas

veliko govorilo Ze na razlic-

nih mestih in “nivojih”.
Velik poudarek ji namenja
tudi letoSnja Draga. Koliko
lahko po vaiem mnenju
javni pogovori o tem veli-
kem problemu vplivajo na
njegovo reSevanje?

Pri nas je tako, da oblast
ustvarja javno mnenje, na-
mesto da bi ga upostevala,
zato ni pri¢akovati, da bi se
odzvala na diskusije o tej
temi. Kljub temu pa mora
druzba ali njen del, Cetudi
v manjiini, svoje videnje o
njej izraziti jasno in Zivo,
saj bo neko¢ gotovo postalo
relevantno.

Menite, da se tako ime-
novane pomladne stranke
zadosti zavzemajo za dose-
go sprave, ali pa je spreje-
tje sprave odvisno le od
volilnih izidov?

Te stranke se za to zav-
zemajo, a v demokraciji je
pa¢ tako, da je volilni izid
pogoj za marsikatero tudi
drugo stvar. Teoretiki svo-
bodne demokraticne drzave

vidijo v tem hibo demokra-

cije, saj je vse odvisno od
Stevila glasov, ne pa od te-
7e argumentov, znano pa je,
da $tevilo glasov ne zago-
tavlja ne pravice ne resnice.

DrZi pa, da je to, kar v
neki druZzbi obvelja za re-
snico ali pravico, odvisno
od $tevila poslancev v parla-
mentu. Mislim, da je to,
kar je bilo v drzavnem zbo-
ru in do kam so v debati
prisli, bilo dobro - tako do-
bro, da me ni presenetilo,
da so nekateri besedila po-
tem zavrnili.

Se vam zdi, da vprasanje
sprave enako zadeva tudi
Slovence v Italiji in Avstri-
ji?

Zanje je vprasanje spra-
ve v nekem smislu 3e bolj
perece, kajti tam je nastop
skupnega narodnega telesa
$e bolj nujen kot pri nas.
Vsa diskriminacijska politika,
ki jo je vodil prejsnji reZim,
ki je forsiral svoje idejne
pristaSe, zapostavljal pa dru-
gate opredeljene, je bila za
zamejske Slovence Se bolj
usodna.

Lahko torej kot narod
stopimo v Evropsko zvezo,
ne da bi dosegli nekak$no
medsebojno poravnavo, in
to ne bo v $kodo naSemu
tekmovanju z veliko vecjimi
sotekmovalci?

Mislim, da bo vrstni red
dogodkov obraten, kot si ga
zdaj Zelimo: da bi se naj-
prej spravili in potem 3l v
Evropo. Ne, stopili bomo
vanjo, potem pa se bomo
prisiljeni spraviti, saj bomo
v njej morali nastopati sku-
paj. Kakor nas je samo za
kratek ¢as zdruZila osamo-
svojitev, tako nas bodo mo-
gode spravili tudi skupni iz-
zivi in ogroZenost od veliko
moénejdih sosedov, kot smo
jih imeli do zdaj. L

Trst/Gorica, Italija
3. septembra 1998

KOLEDAR

drustvenih prireditev

SEPTEMBER

20. - Odbor Slovenske
pristave priredi Vinsko trga-

tev. na SP. Igrajo Veseli
godci.
26. - Klub letoviscarjev

Slovenske pristave ima ve-
cerjo na SP. Serviranje se
pricne ob 6h zv.

27. - Pristavski balincarji
imajo tekmovanje na SP.

27. - Drudtvo SPB orga-
nizira romanje v Frank, O.
Sv. masa tam opoldne (12.
ura).

OKTOBER
4, — Oltarno drustvo Zu-
pnije  Marije  Vnebovzete

pripravi kosilo v 3olski dvo-
rani. Serviranje od 11. do
1. pop.

4, - Drustvi KSKJ 3t
226 in 172 prirejata dobro-
delno kosilo v pomo¢ po
potresu prizadetim rojakom
v Posogju. Serviranje od 11.
dop. do 1.30 pop. v avdito-

" (dalje na str. 12)

PAUL BORSTNIK Perry, Ohio

Hladna drzavljanska vojna

V debati o narodni spravi in obsodbi prejinjega totali-
tarnega komunistiénega reZima v Sloveniji, se je zdaj ogla-
sila tudi Spomenka Hribar, filozofinja in publicistka. V
spominu ljudi izven Slovenije Zivi kot oseba, ki je v prvih
¢asih po osamosvojitvi, menda je bila na vladi ¢ Demoso-
va opozocija, celo prihitela v tujino in predvsem med poli-

" tiéne emigrante zasejala seme, iz katerega je kasneje po-

gnal Svetovni slovenski kongres. Zal se je kmalu pokazalo,
da je bilo to njeno “misijonsko” potovanje, pa tudi njen
prejSnji dramati¢ni poseg v slovensko rdece-belo problema-
tiko, samo skrbno naértovan in do podrobnosti izveden na-
¢ért, ki naj bi opravil tisto, kar v amerifki druzbi imenuje-
mo “damage control”. Zavaroval naj bi interese komuni-
sticne partije, ki se je pripravljala na resne ¢ase in na
moznost, da bo treba nekako razloZiti njeno medvojno in
povojno divjanje. Ko se je pokazalo, da to najbrz ne bo
potrebno, se je od kongresa poslovila.

Zdaj se je spet oglasila. Pod naslovom “Grozno je. Am-
pak to je demokracija..” je v sobotni prilogi Dela, 12.
septembra, naslonila svoja razmiSljanja na izjavo znanega
partizanskega veljaka Janeza Stanovnika, da “danes v Slo-
veniji poteka hladna drZavljanska vojna”.

Spomenka se ob tem zgrozi, ne toliko zaradi teze te iz-
jave, Ceprav, seveda, ji njen pomen ni ulel, toda Stanovnik
je zagresil resno taktiéno napako, ker je — najbrz je govo-
ril brez posvetovanja z najvi§jim partijskim vrhom - spustil
macka iz Zaklja:

“Ce namre¢ (da citiramo Spomenko, op. PB) zdaj pri
nas poteka hladna drZavljanska vojna, kaj je potem bilo za
¢asa okupacije, ko je res streljal Slovenec Slovenca, brat
brata — e to nekoliko arhaiéno poimenujem (Se vedno
Spomenka, op. PB). Prava drZavljanska vojna? Seveda, lo-
gitno. Ce pa pristanemo na to, potem smo v hipu v ’ta-
borw’ tistih, ki trdijo, da narodno-osvobodilnega boja v re-
snici sploh ni bilo, temve¢ samo drzavljanska vojna. To pa
preprosto ne drZi,” pravi Spomenka in nadaljuje: “Prehuda
beseda avtomatino preskofi mero resnice in trdi prav na-
sprotno od tistega, kar bi Zelela...”

Spomenka bi Zelela, da bi bilo vse, kar se je dogajalo,
ozna¢eno kot “drZavljanski spopad”. Potem - tako misli -
bi se dale stvari laZje reSevati. Zeli si sprave, ali vsaj po-
mirjenja, in v tem je gotovo v isti vrsti s tiso¢i drugih.

- Slovencev, ki si tega prav tako iskreno Zelijo:

TeZava je v tem, da je ljudem, kot je Spomenka, teZko,
&e ne nemogofe dopovedati, da misel, da sta obe strani
enako gredili, nikakor ni sprejemljiva, zato ne more biti
podlaga resni¢ne narodne sprave. Da mora torej tista
stran, ki je ved zagrefila, vreti na vago Se tisto toliko
iskano PRIZNANJE in OBZALOVANIE krivde, ki pa ji
nikakor ne gre od srca.

Jedro te teZave zadene Spomenka z izjavo, da “zahteva
po tem, naj se nekdanji komunisti ali vsaj funkcionarji a
priori izkljucujejo iz politinega Zivljenja, so Ze zahteve po
ekskomunikaciji sodrzavljanov”.

Predvsem, to ni samo zahteva slovenske “desnice”, za
katero trdi Spomenka, da vse preve¢ “manipulira s travma-
mi in z nafo nacionalno tradicijo”, tako vendar  zahteva
resolucija Evropskega sveta, pod Stevilkko 1096, in to kot
POGOJ za sprejem katerkoli vzhodnoevropske drzave v
EU in druzbo. Mimo tega ne bo mogla ne slovenska levi-

(dalje na str, 12)

MARK PETRIC
Certified Master Technician

Petric's Automotive Service

Foreign & Domestic
General Auto Repair

(216) 942-5130

33430 Lakeland Bivd., Eastlake, Ohlo 44095 / LOCATED IN REAR

i b e

'BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio
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Misijonska srecanja in pomenki

1248. Morda se spomnite objavljenega

pisma s. Marjete Pavlisi¢
z Madagaskarja, ki je pisa-
la, da delajo skromne hiSice
- kolibe, materam, ki so
ostale same z otroci po tis-
tim hudem ciklonu lanskega
februarja. Neimenovana do-
brotnica, ko je brala to pi-
smo, je darovala $500, malo
kasneje je dodala $200 za
te kolibe, kar smo v skup-
nem znesku $700 poslali s.
Mariji Pavli§i¢. Odgovorila
je z naslednjim pismom in
dodala Se fotografijo, kako
zgledajo te hiSice.

S. Marija piSe: “Spostova-
na! Danes sem prejela Vase
pismo s priloZzenim Cekom.
Bog Vam povrni vsem. Ka-
ko zelo ste me razveselila z
VaSim darom posebno Se,
ker nisem pricakovala. Kako
vesele so te matere, ko do-
be svojo skromno streho
nad glavo. Danes Vam pri-
lagam sliko, kako izgledajo
ta “stanovanja”, to je bilo
Se novembra 1997. koncano.

Te dni smo koncali eno
za Zeno, ki ima Sest otrok,
najstarejSa deklica ima le 12
let. Ze nekaj &asa so se
potikali v res Cloveka nedo-
stojni  kolibi, skoraj brez
sten in brez -poda. Ko so
se preselili v svojo hiSico,
so otroci vprasevali: ali bo-
mo sedaj vsak dan tukaj?

Med Solskim letom in tu-
di med pocitnicami imamo
opoldne topel obrok za rev-
ne otroke. Tudi mala Frida,
6 let stara, majhna, drobna
pride vsak dan na kosilo.
Neko nedeljo opoldne pravi,
da danes bo nesla kosilo
domov. Ne, tukaj je treba
jesti! Deklica z Zlico nosi v
usta, a na krozniku se nié
ne pozna, mesa se sploh ne
dotakne. Drugi otroci so Ze
vse pospravili. Cisto na tiho
jo vprasam: Frida, zakaj ne
jes? Ne more vel, solze se
ulijejo, zakaj? Komaj pove,
mama je bolna in nima kaj
jesti, lacna je.

Ko sem ji zagotovila, da
bo za mamo dobila Se vec,
kot ima na kroZniku, e vse
pospravi, kar je za njo, je
pojedla. Kako vesela je $la
z obrokom domov. Ve¢ kot
dva meseca je tudi mama
priSla na kosilo in si odne-
sla nekaj za vecerjo.

Podobnih  primerov  je
ve¢. V take primere porabi-
mo denar, ki nam ga pos-
ljete. ;

Bog povrni Vam in vsem
misijonskim dobrotnikom. S
hvaleZnostjo se Vas spomi-
njamo v molitvi.

Upam, da Vam je piknik
lepo uspel in da Vam vre-
me ni nagajalo.

Vam in vsem VaSim so-
delavcem in vsem misijon-
skim prijateljem iskren po-
zdrav!

S. Marija, usmiljenka”

Bog nas na mnogotere
nacine opominja, naj bomo
dobri do bliznjega. Ce bi v
vsakem c¢loveku gledali Kri-
stusa, bi marsikdaj storili
dobro delo. Tako je gledala
mati Terezija in 3¢ vedno
tako delajo njene sestre, ki
nadaljujejo. njeno delo.

Ta konec tedna bosta
med nami dva misijonarja z
Madagaskarja in bosta goto-
vo imela veliko nam pove-
dati, kako Zive na$i misijo-
narji, kako jim potekajo
dnevi. To nedeljo, 20. sept.,
ob drugi uri pop. bo z nji-
ma sestanck v sobi za ses-
tanke pri Mariji Vnebovzeti.
Pridite! Iskreno ste vabljeni
vsi prijatelji misijonov!

Pred dvema tednoma je
bilo objavljeno, da je Nei-
menc ‘ani daroval $1200 za
razlitne namene. Darovala
sta Janez in Marija Prosen.
Po pomoti sem napisala
Neimenovani in  prosim
opro§fenja za to neljubo
pomoto.

Marica Lavrisa
1004 Dillewood Rd.
Cleveland, OH 44119

Ena izmed higic-kolib, ki jih naredijo za revne druZine.

- Dr. Zenon A. Klos
E. 185" Area .

531-7700

-- Emergencies —
Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet & Fun Services)

Izpod zvona Marije Vnebovzete

CLEVELAND, O. - Ko je
bil med nami ljubljanski
nadskof dr. Franc Rode,
smo imeli prav lepe dneve.
Po prihodu v nale mesto
smo ga veselo pozdravili v
dvorani Slovenskega doma
na Holmes Avenue, mladin-
ski zbor pa mu je zapel
pesem, katero je on presta-
vil iz Spani¢ine v slovensci-
no. V Cdetrtek in petek, 3.
in 4. sept, je nadskof ma-
Seval v naSi cerkvi, pri kar
lepi udelezbi vernikov.

Pri vsaki masi je nadSkof
povedal par misli po evan-
geliju. Na godovni dan Gre-
gorija Velikega nas je bo-
dril, naj vedno posluSamo
sv. ofeta, ga ubogamo in
zanj molimo; na prvi petek
pa kako nas Jezus zares
ljubi, ko je dal svoje Zivlje-
nje za naSe odreSenje, in
naj se k Njemu zatekamo
in Vanj zaupamo.

Baragove dneve je vsak
po svoje dozivljal. V soboto
zveler, 5. sept., nas je bil
Baraga gotovo vesel, ko je
videl, kako se blizamo cer-
kvi sv. Vida od vseh strani,
kako se zbiramo, pojemo in
sodelujemo pri sv. madi. V
Solski dvorani smo se srece-
vali z znanci od vsepovsod
doslimi, si ogledali razstavo,
katero je pripravil dr. Edi
Gobec, in z njim pokramlja-
li.

Soné¢na, topla nedelja je
bila, ko smo hiteli v sredi-
no mesta, v naSo Skofijsko
katedralo. Od vseh strani so
prihajali verniki in napolnili
prostrano cerkev. Kar v lepi
procesiji za narodnimi. noSa-
mi so se zvrstili tudi duho-
vniki in $kofje. Clevelandski

Skof Anthony Pilla je bil
glavni masevalec in tudi pri-
digar. G. 8kof dobro pozna
Baragovo zivljenje, ki je bi-
lo polno odpovedi. Zatekaj-
mo se k njemu, da ga Bog
s ¢udezi povelica.

V ponedeljek zjutraj, 7.
sept., je deZevalo, a v mi-
sli, da bo veter pregnal te-
mne oblake, smo se podali
na pot proti Slovenski pri-
stavi. Ves Cas ni deZevalo,
le par kapljic je kanilo, kot
bi nebeska Mati svoj pladé
razgrnila, da bi Se ta slove-
snost minila. Popoldne je
tudi sonce poslalo svoje Zar-
ke, da se je malo ogrelo.

Tako imamo prav lepe
spomine na letodnje Barago-
ve dneve in na prvi obisk
ljubljanskega nadSkofa dr.
Franca Rodeta.

Hvala vsem za opravljeno
veliko delo, nad$kofu pa’ ve-
liko blagoslova pri njegovem
delu, vsi Zelimo!

Za nedeljo, 4. oktobra,
naSe Oltarno drutvo pripra-
vlja kosilo v Solski dvorani.
Kosilo bo na razpolago od
enajste do ene ure in bo
obsegalo svinjsko in kurjo
pecenko s prikuhami, solato,
kavo in jabolénim zavitkom.
Za kosilo je cena $10 za
odrasle in $5 za otroke.
Kosilo se lahko vzame tudi
domov.

Ko vas bodo naSe ¢lanice
nagovorile za nakup naka-
znice, ne odrecite, vse leto
se trudimo s prodajo peciva
in kosilom v jeseni, da za
velikono¢ni in boZi¢ni pra-
znik poloZzimo dar v zahvalo
za vse prejete milosti in
dobrote.

LavriSeva

Hladna drzaviljanska vojna

(nadaljevanje s str. 11)

ca, ne Spomenka. Zahteva slovenske “desnice” s to resolu-
cijo samo sovpada, Ceprav Svet Evrope o slovenski “desni-

ci” najbrz ne ve kaj prida.

“Manipuliranje” s travmami in naSo narodno tragedijo
bi bilo neprimerno, ¢e bi se pravda vodila v vprasanju pa-
dlih domobrancev in partizanov, pa tistih, ki so na svojih
#ivljenjih trpeli §kodo po krivdi ene ali druge strani. Toda
mi vendar govorimo o 12 tiso¢ih ljudi, ki so bili nagi, se-
stradani in pretepeni postrelieni kot psi in pometani v
kraske jame, pa se Se¢ danes komaj kdo od demokrati¢ne
slovenske oblasti zmeni za njihovo tragiéno usodo.

Spomenka zaklju¢uje, da je vse odvisno od besed: bese-
da naj bi bila tista, ki spodbuja sovraitvo in to sovraStvo
naj bi potem vzbujalo nove sovrazne besede. Lahko ji sa-
mo pritrdimo. Vse se zaéne z besedo, res: in ta 'beseda je

— obzalujem.

ZALLER ACCORDIONS

FOR SALE
ACCORDIONC F BFlat EFlat
Brand New Piano Accordion
5 Treble Shifts and

1 bass shift

Several Student Model Accordions also available

¥

‘murski klub priredi martit®

" fence.
_Any type of 1ol

CASES INCLUDED IN ALL MODELS

ﬂ Call 1-(440) 255-5911

KOLEDAR

(nadaljevanje s str. 11) :

riju sv. Vida na Glass A¥e

11. - Ameriska dobrodehf
na - Zveza (ADZ) prie}
Peéenje $koljk na svojem I&
tovis¢u v Leroy Twp.

11. - Klub upokojencé
Slovenske pristave priprafj
kosilo z domaéimi kolinam
na SP.

18. Obéni zbor Slovenskf
pristave, na SP. g

24. — Stajerski in Prek

vanje, v SND na St
Ave. Igra Stane Mejaé O}
kester. ;
24. — Pevski zbor %
ima jesenski koncert v SD
na Recher Ave. v Euclidy:

NOVEMBER

1. Ameriska dobrodel®’
Zveza (ADZ) praznuje _
obletnico obstoja, v SND ‘|
St. Clair Ave. :

7. — Pevski zbor Gla8%§
na Matica priredi koncert *
SND na St. Clair Ave.

14. — Pevski zbor Jad®
ima koncert v SDD na "=
terloo Rd. ;

14. - Belokranjski G
priredi martinovanje, V >}
na St. Clair Ave. P&
ob 630 zv. Igra Stan ¥
jat orkester.

15. - Mladinski P*"F
zbor kr. §. 2 SNPJ &4
koncert ob 60. obletnidl ¥
stanovitve, v SDD nd
cherjevi ulici. B

DECEMBER

6. - SKD Triglavs
waukee, ima miklavZ
na Triglavskem parku-

20. - Drustvo SPB “f
vsakoletno  boznicnic® =
pol treh pop., v del'ﬂ-‘“_
Sv. Vidu.

1999

JANUAR :
23. - Odbor SOV
pristave  priredi vsako =l

“Pristavko no&”, Vv (:, _
St. Clair Ave. Igraj®
godci.
FEBRUAR .

5, 6. in 7. - SOl
poslovna skupnost 087 ol
smudarski izlet z V 'm'
tekmami v Ski windb
Windham, NY.

~F ""1
MALI OGLA®

s — OGRA Sl
FENCES - 0GR

wood and ornamen oreh?]
Railings for steps: : o
balconies. We have

surveyor. Call: 9 4
Jokic FENCE €2

944-6777

“Anton M. ;i
LAVRISH‘:

Attorney.-#t‘l"\ |
(Odvetnik) R"’d
18975 Villaview ==
at Neff

1172
i 692”1_1, jg’ﬂfg
Complete Leg®

-

-




